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Srditi boji na Siciliji se nadaljujejo
Uspešni protinapadi Sil Osi. —  Več sovražnih  ladij potopljenih

Glavni Stan Italijanskih Oboroženih 
Sil ie objavil 8. iuiija svoje 1139. voj
no poročilo:

Naša torpedna letala so uspešno na
padla več sovražnih ladij vzdolž tu
nizijske obale. Dva sovražna parnika 
6 skupaj 13.000 tonami nosilnosti sta 
se potopila.

Sovražnik ie bombardiral Trapani, 
Porto Empedocle in Katanijo. Povzro
čil je nekai škode in žrtev med pre
bivalci.

Naše protiletalsko topništvo ie se
strelilo 14 letal, in sicer 3 nad Trapa- 
Pijem. 4 nad Portom Empedoclom. 
< Pa nad Katanijo.

Glavni Stan Italijanskih Oboroženih 
Sil ie objavil 9. julija svoje 1140. vol
no poročilo:

Naša torpedna letala so ponovno 
uspešno napadala vzdolž severno
afriške obale. Potopila so tri sovraž
ne trgovske ladje s skupai 30.000 to
nami nosilnosti, neki 3.000 tonski par
nik pa močno poškodovala.

Skupine sovražnih letal so včeraj 
ponovno bombardirale Katanijo in nje- 
no okolico. V mestu se je porušilo 
nekaj hiš in so nastali požari.

Italijanski lovci so čez dan sestre
lili dve sovražni letali, nemški pa 12. 
N a še  protiletalsko topništvo ie sestre
lilo nad Katanijo 2 sovražni letali, 
nad Sciacco 4. nad Castelvetranom 3, 
nad Marsalo 2. nad Gelo pa 1.

Glavni Stan Italijanskih Oboroženih 
Sil ie obiavil 10. julija svojo 1141. voj
no poročilo:

.Sovražnik ie ponoči s pomočjo moč
nih letalskih, padalskih in pomorskih 
oddelkov napadel Sicilijo. Zavezniške 
Sile odločno odbijajo sovražnika. Boii 
se vrše vzdolž jugovzhodne obale.

Med včerajšnjimi sovražnimi napadi 
na Sicilijo so italiianski lovci nad 
Portom Empedoclom sestrelili 15 so
vražnih letal, nemški lovci pa 11.

01) tunizijski obali so naša torpedna 
l e t a l a  hudo poškodovala tri sovražne 
parnike s skupaj 29.000 tonami nosil
nosti.

Glavni Stan Italijanskih Oboroženih 
Sil je objavil 11. julija svoje 1142. voj
no poročilo:

Italijanske in nemške čete se vzdolž 
jugovzhodne sicilske obale odločno 
bore s silami izkrcanega sovražnika 
in hrabro zadržujejo njegov pritisk.

Živahno delovanje obojestranskega 
letalstva. Lovci Osi so sestrelili 22 
sovražnih letal, naše protiletalsko to- 
ništvo pa 9.

Naša torpedna letala so napadla ne
ki sovražni konvoj in potopila dva 
parnika s skupai 13.000 tonami nosil
nosti Poleg tega so težko poškodova
la dve križarki in več drugih sovraž
nih trgovskih ladij. Nemška letala so 
zadela 7 transportnih sovražnih ladii. 
mnogo izkrcevalnih ladii in eno kri
žarko.

Glavni Stan Italijanskih Oboroženih 
Sil je obiavil 12. julija svoje 1143. voj
no poročilo:

Včeraj so se nadaljevali boji na Si
ciliji. Sovražuik je zaman skušal raz
širiti zasedeni obalni nas. Italijanske 
in nemške čete so prešle v protina
pad in na več točkah razbile sovraž
ne enote, na enem odseku pa prisilile 
sovražnika k umiku.

Borbeni duh italijanskih in nem
ških oddelkov ie odličen. Vedenje Si
cilijancev. ki so v veliki večini uvr
ščeni med naše čete. ie vzvišeno.

Zaradi sijajne obrambe zasluži po
sebno Čast 206. obalna divizija pod 
poveljstvom generala Achilla D’Ha- 
veta.

Italiianska letala so s torpedi za
dela 3 sovražne križarke in dva 8000 
tonska parnika, ki sta se potopila.

Italijanski in nemški bojni oddelki 
so napadli zbirališče sovražnega lad
jevja. Potopili so 5 sovražnih parni
kov in nekai izkrcevalnih čolnov. Za
deli so pa več ko 40 prevoznih ladii 
razne nosilnosti.

Letalci Osi so sestrelili 30 sovraž
nih letal. 8 jih ie pa zbilo protiletal
sko topništvo.

Z , operacij., zadnjih dpi se ni vrnilo 
v svoie oporišče 13 naših in 10 nem
ških letal.

Vzdolž vzhodne sicilske obale ie 
neka naša podmornica torpedirala n e 
ko 10.000 tonsko sovražno križarko, 
da se je potopila.

Mogočne m anifestacije  Črnih srajc
V v s e h  večjih  italijanskih m es t ih  je  n a  zborovan jih  preb i
v a lstv o  izraža lo  sv o jo  vero  v z m a g o v ito  b o d o č n o s t  Italije

Firenze. 12. jul. Snoči so bila v vseh 
fašistovskih rajonskih skupinah v me
stu mogočna zborovanja, katerih so 
se udeležile strnjene množice Črnih 
srajc in prebivalstva. Na zborovanjih 
so govorili razni tovariši, ki so v svo- 
lem govoru vzbudili mogočne manife
stacije goreče fašistovske vere in pre
pričanja v zmago. Po zborovanjih so 
udeleženci toplo vzklikali hrabrim  
Oboroženim silam. Kralju in Cesarju 
ter Duceju.

Milano. 12. jul. Da odgovor ljudstva 
na sedanje^ zgodovinske dogodke ni 
samo retorično izpričauie. temveč otip
ljiva stvarnost vere. so včeraj poka
zala zborovanja, ki so bila brez pri
prave in poziva v vseh 28 fašistovskih 
rajonskih skupinah v mestu. Povsod 
so to bila zborovanja z množicami fa
šistov in delovnega ljudstva, mož in 
žena. mladih in starih, med katerimi 
so padale .v oči sivozelene uniforne 
vojakov in legionarjev. Na zborova
njih so tovariši stare garde častniki, 
pohabljenci in odlikovanci po pozdra
vu Duceju govorili o sedanjem polo
žaju. To so bila zborovanja v naiči- 
stejših navdušenjih, ki so znova po
trdila trdnost našega ljudstva v vztra
janju in njegova vzajemnost z bojev
niki. ki se borijo in branijo tla do
movine. S svojimi sodelavci se ie 
Zvezni tajnik udeležil zborovanja sku
pine >D’Annunzio«. kjer ie njegova 
vzpodbudna beseda izražajoča čustva 
fašistov in vsega milanskega naroda 
odmevala v dušah množice, ki ie po
vsod s svojimi vzkliki Oboroženim si
lam iu domovini izpričala prepričanje 
v zmago.

Napoli. 11. jul. V fašistovskih rajon

skih skupinah so zbrani fašisti in na
rod znova potrdili svojo železno voljo 
do odpora in neomajno vero v zmago. 
Govorili so tovariši stare garde in 
povratniki s front, ki so govorili mno
žicam o bitki na Siciliji. Povsod so 
nastale mogočne manifestacije itali- 
janstva. fašistovske vere. predanosti 
in hvaležnosti Duceju. Po zborovanjih 
ie ljudstvo defiliralo po cestah in vz
klikalo Kralju in Cesarju. Duceiu in 
slavnim Oboroženim silam Osi.

Bologna. 12. jul. V vseh sedežih ra
jonskih skupin so bila snoči mogočna 
zborovanja fašistov, na katerih so go
vorili razni govorniki, med njimi pre
fekt. ki se ie udeležil zborovanja ra
jonske skupine »Nannini« in zvezni 
tajnik, ki ie govoril na zborovanju ra 
jonske skupine »Cavadoni«. izpričujoč 
odločno volio po borbi in vztrajanju 
Črnih srajc 10. legije, ki ie priprav
ljena dati vse za dosego zmage. Mo
gočna zborovanja so rodila tople ma
nifestacije za Duceia in hrabre Obo
rožene sile.

Torino. 12. jul. Sinoči ie mogočna 
množica naroda v gostem sprevodu 
odšla z raznih meslnih rajonskih sku
pin ter se zbrala na trgu Carla Al
berta pred Liktorskim domom. Zvezni 
tajnik je množici ljudstva govoril in 
poveličeval žilavo voljo Torinčanov, 
ki so kakor vedno zvesti svojim boj
nim tradicijam in dokazujejo da so 
s srcem z našimi junaškimi bojevniki, 
ki na Siciliji brani io sveta tla domo
vine. Mogočna množica ie nato odšla 
pred palačo prefekture, kjer ie govo
ril prefekt in ie vzbudil mogočne ma
nifestacije za Kralja, domovino in 
Duceja. Brzojavke so bile poslane 
Duceju in tajniku Stranke.

Odločna borba italijanskega naroda
. Z anglosaškim napadom na Sicilijo 
J® postalo Sredozemlje znova prizori
šče borbe, ki sta io Anglija in Ame
rika naperili to jiot naravnost na Ita
lijo kot predstražo Evrope. Italija ie 
Postavljena pred ogromno nalogo, da 
brani posvečena tla domovine in da 
Sprejme borbo duha proti surovi sili, 
k i ima en sam namen: pokopati pod 
razvalinami slavno zgodovino italijan
skega naroda, izpodrezati njegovo živ
ljenje pri korenini ter napraviti iz 
Italije narod služabnikov.

Strateška zamisel napada na Italijo
•  anglosaške strani se lahko razdoli 

tri prav razločno faze. ki predstav

ljalo najbolj značilna poglavja borbe 
za Sredozemlie. Prva faza toga boja 
je bila vojna v Afriki, kjer ie prišla 
do svojega izraza številčna premoč in 
delno kakovostna premoč sovražniko
vega orožja. Anglosasom se ie po hu
dih boii h in strahovitih žrtvah posre
čilo ustanoviti se v vsej severni Afriki 
ter zavzeti nekoliko manjših otočičev. 
ki so tvorili obrobno obrambno črto 
italijanskega polotoka. Takoj nato se 
ie začela druga faza silovite borbe, ko 
ie sovražnik podvzemal brezobzirne 
divjaške letalske napade na posamez
na mesta otoške in  celinske Italije. 
Tem napadom bi moral slediti vdor

Artiqlieria con- 
traerea in azio- 
ne. — Protile
talsko topništvo 

na delu.

ggjjji -'y- '

v Italijo. Id bi io izločil iz sklopa 
živih in delovnih sil trojnega spora
zuma.

Bilo ie na dlani, da se s tem po- 
množe težave Angl osa sov v izredni 
meri. toda londonska in ameriška 
propaganda sta mislili, da ie treba 
domači javnosti drugače naslikati bo
dočnost, Najodličnejši vojaški kritiki 
so objavljali članke o izkrcanju v 
Evropi ter poudarjali, da bo pohod 
na Evropo preko Italije razmeroma 
lahko podjetje, ker da ie Italija poli
tično gnila in io bodo Že letalski na
padi popolnoma omehčali in zrušili. 
Utvare sovražnikov so zbudile nai- 
lepše nade anglosaške javnosti na 
obeh straneh Atlantskega oceana.

Angleško podjetje v drugi fazi bor
be, namreč ietaiski napadi na Italijo 
niso dosegli zaželenega cilja, dasi so 
angleški in am eriški letalci razbijali 
slavna italijanska mesta, uničevali zgo
dovinske spomenike, ki so ponos vse
ga človeštva, ter z izredno krutostjo 
pobijali neoboroženo prebivalstvo, zla
sti žene in deco. Italiia pa se zato 
n i zrušila, marveč stoji trdnejše kakor 
prej. Fašistovski režim ni samo živ in 
silen, marveč si s svojo veliko delav
nostjo ustvarja ori narodu močne po
zicije in je sijajna vzpodbuda za 
obrambo domovine. Duce drži trdno 
v svojih rokah krmilo oblasti in ie 
priljubljen poglavar 46 milijonov Ita
lijanov. ki verujejo v siiajno bodoč
nost in v odločilno zmago.

Letalski napad na Italijo ie za An- 
glosase izgubljena bitka, ne toliko za
radi ogromnega števila izgubljenih le
tal. kolikor zato. ker angleški cilji ni
so bili doseženi, dasi so bili tako ba
hato oznanjeni vsemu svetu. Sovraž
na propaganda za napad na Italijo in 
za naskok na evropsko trdnivo traja 
že od prošle ieseni. Vrhunec ie ta 
propaganda dosegla ob osvojitvi Pan- 
lelleri ie.

Tretja faza borbe se ie pravkar za
čela. Napad na Italijo ie bil otvorjen 
ponoči. 10. t. m., v jugovzhodnem de- 
iu Sicilije. To je odločilna karta, ki 
so io izigrali Anglosasi. za vse Itali
jane pa ie ta siloviti spopad velika 
preizkušnja, iz katere bo Italiia ne
dvomno izšla zmagovita. Sovražniko
ve priprave za napad na junaški si
cilski otok so bile dolge in temeiiite. 
Naskok, ki se razvija z uporabo naj
boljših britanskih imperialnih čet. je 
zadel ob ponosni in neukročeni duh 
orožja Osi. ki brani sicilsko obalo. 
Odpor Italije ie bil takojšen in silovit 
ter ie otvcril hude boje. ki so še 
vedno v teku.

Sedaj se bosta Anglija in Amerika 
srečali iz obličia v obličje z vojskami 
Osi in se ne bosta mogli več bojevati 
na dalinih kraiih kamor branilci ni
majo dostopa in kamor ne more do
speti nikakršna pomoč. Njihov boi bo 
torej trd. kakor bo trd boj italijanske
ga naroda.

Geslo dneva za ves italijanski na
rod ie naslednji: Vsi v boi z neomaj
no vero, z odločno voljo, da se požene 
tujec v morje. Zapoved Duceia ie tre 
ba izpolniti brez obotavljanja in brez 
pomislekov. Biti je treba sovražnika z 
železno odločnostjo, uničiti ga ie tre 
ba tako. da se bo lahko reklo, ^da ie 
pač zasedel ozek pas italijanske do
movine, da pa ie tam ostal za vedno 
v vodoravni legi in ne v pokočni sto
ji«.

Milijoni Italijanov se morajo dvig
niti zoper ciničnega in brutalnega so
vražnika z vsem pogumom in z novo 
katieno hrabrostjo. Vsaka roka naj 
postane orožje in vsako srce pregra
da. To zahtevajo doslej padli junaki, 
italijanska zgodovina in italiianska 
bodočnost V imenu mrtvih in v ime
nu domovine se bo 46 milijonov Ita
lijanov bojevalo do poslednjo kaplig 
krvi

Slavnost vseueUiške mladine
Him. 11. jul. Ura preizkušnje, ki io 

preživlja domovina, ie imela resno
ben iu pomemben odsev v slavnosti 
izročitve sindikalne izkaznice vseuči- 
liščnikom. ki so bili mobilizirani v 
službo za industrijsko delo. Slavnost ie 
bila v pokrajinski zvezi industrijskih 
delavcev ob navzočnosti podtajnika v 
ministrstvu za korporacije Eksc. Con- 
tua in drugih zastopnikov oblasti ter 
sindikalnih hierarbov.

Mlade vseučiliščnike se sprejeli v 
krogu prisrčnega bratstva. Zastopstvo 
delavcev jim ie prvo zgovorno doka
zalo, da v podjetjih in ladjedelnicah 
pričakujejo rekrutirano mladino z od
prtim srcem in tovariško radostjo. 
Zbližan je med kategorijami, ki ga ie 
ustvaril Duce. ie otipljiva stvarnost v 
duhu in duši vseh kategorij državlja
nov. Vseučiliščniki so pokazali, da jo 
hočeio izvršiti. Dejanje poslušnosti ie 
v skladu z njih političnim in duhov
nim prepričanjem, ki ie v bistvu po
slušnost ideji, katera ji ti preveva, na
perjena na zmago.

Po pozdravu Duceju. ki mu je od
redil Zvezni Tajnik, je tajnik zveze 
nac. svetnik Mario Gradi, ko ie po
zdravljal zbrane zastopnike oblasti, 
zatrdil, da gre ob uri junaškega pri
zadevanja v fašistovskem idealu po
zdrav in misel hrabrim vojakom, ki 
se upirajo v junaški borbi poizku
som sovražnika, da hi vdrl v domo
vino. Njim in sicilskemu prebivalstvu, 
ki branijo za ceno sleherne žrtve svo
je hiše. gie izraz naše vzajemnosti, 
naše volje po borbi in naše prepriča
nje do zmage. Vseučiliščne lova riše ie 
pozval, nai sprejmejo sindikalno iz
kaznico s ponosom, kajti z uio stopajo

v veliko vojsko dela. ki ie poleg obo
roženih sil poroštvo za vztrajanje in 
za zmago.

Kovinar Muearia. vojni pohabljenec, 
je pozdravil vseučiliščnike v imenu 
delavcev zatrjujoč, da vidijo delavci 
v njih dejanju čin vzajemnosti in ma
nifestacijo tiste duhovne edinosti, ki 
veže ves italiianski narod.

Podtajnik v ministrstvu za korpora
cije Eksc, Contu je prinesel pozdrav 
ministra Cianettiia in ie podčrtal glo
bok moralni in politični pomen mani
festacije. Z delovno službo se pričenja 
prostovoljno dejanje mladih vseuči
lišč,nikov. ki se napotijo na polia in v 
tovarne. Kadar se govori o delovni 
službi, ie nadaljeval govornik, se pre- 
često omenja obveznost. Treba ie ugo
toviti. da ie obveznost samo pričetna. 
če se ne pojavi kolektivno in posa
mezno. Brez pozitivne volje do dela bi 
bilo nemogoče uresničiti visoke smo
tre. ki iih hoče doseči delovna služba 
v interesu države pod orožjem. Pod- 
tanjik v ministrstvu za korporacije ie 
nato rekel, da stvarno ne obstojajo 
razlike med življenjem mladine, ki se 
pripravlja za žrtve in za bodočnost, 
in med trdim in težkim delom ročne
ga delavca. Govornik je poudaril, da 
bodo v skupnem delu nastale med 
mladimi vseučiliščniki in delavci ne
ločljive vezi zavednosti in razumeva
nja. Zaključil ie s trditvijo, da je ma
nifestacija nov dokaz trdne volje in 
skupnih namer, ki prevevajo v tem 
svečanem trenutku italijanski narod.

Besede podtajnika so navzočni spre
jeli z živahnim odobravanjem. Mani
festacija je zaključila s nozdmvom 
Duceju. ki ga ie odredil Zvez.ii Taj
nik:

Zamenjav« osebnih 
izkaznic za neobveznike

Od četrtka 8. julija dalje se bodo 
sprejemale prošnie za zamenjavo 
osebne izkaznice tudi za moške v sta
rosti nad 50 let in za ženske, ki ima
jo stalno bivališče v Ljubljani.

Sprejemanje se bo vršilo na istih 
poslovalnicah kot doslej in sieei:

I. Poslovalnica v Puccinijevi ulici 2, 
pritličje za mestne okoliše, ki leže 
severno od Rožnika in Tivolija ter 
proge Rakek—Zalog do Šmartinske 
ceste (šiška. Dravlje. Bežigrad. Sveto- 
kriški okraj. Koseze. Dolniee. Zapu- 
že. Podutik. Glincel.

II. Poslovalnica v šoli na Grabnu. 
Cojzova cesta, za mestne okoliše, ki 
leže med Rožuikom-Tivolijem in Ljub
ljanico do Šubičeve ulice in njenega 
podaljška do Ljubljanice (Rožna db- 
lina, vič. Glince. Brdo. Trnovo-Krako- 
vo. Mestni log. Mirje. Gradišče).

III. Poslovalnica na magistratu. 
Mestni trg 2-II za mestne okoliše 
med Šubičevo ulico in njenim podalj
škom do Ljubljanice ter ob Ljublja
nici navzgor na eni strani ter Reslje
vo cesto-Kopitarjevo in Streliško ulico 
in' Golovcem na drugi strani (Novo 
mestno središče. Staro mesto. Prule. 
Galjevica, Dolenjska in Ižanska cesta. 
Barje. Črna vas).

IV. Poslovalnica na Ambroževem 
trgu 7. za mestne okoliše vzhodno od 
črte Golovec. Streliška in Kopitarjeva 
ulica. Resljeva cesta, kolodvor. Šmar- 
tinska cesta (Sv. Petra. Vodmat. Ze
lena iaina. Moste, Kodeljevo, Stepa
nja vas).

V. Poslovalnica na magistratu. Mest
ni trg 2-1. soba 37. za vse nuiuo 
primere.

Nuinost ie treba dokazati.
Za zamenjavo osebne izkaznice ie 

potrebno:
1. izpolniti prošnjo, katere formu

lar dobite v vseh poslovalnicah (ka
kor tudi navodila, kako se pix>šnia iz- 
l>olai) Piiložiti ie tri enake slike 
(brez pokrivala) v velikosti 4X5 cm. 
na lublu katerih je razločno napisali 
priimek in ime.

2. Predložiti ie sledeče listine:
a) Matične listine o rojstvu, poroki 

itd..
b) listine o poklicu, n. pr. uradni

ška legitimacija, jroslovna knjižica, 
obrtni list. diploma itd.;

c) inozeroei. dokaz o tujem držav
ljanstvu.

3. Staro osebno izkaznico mora pri
nesti vsak s seboj.

Poslovalnice bodo poslovale od 8.30 
do 12. in od 15. do 17.30.

Določbe o oddaji mleka
Prehranjevalni zavod Visokega ko

misariata za Ljubljansko pokrajino 
objavlja:

Ker imamo cilj zagotoviti kar nai- 
večji dotok mleka, potrebnega za naj
nujnejšo preskrbo Ljubljane opirajoč 
se na polnomočje, ki ga daie uredba 
Visokega komisariata Št. 158 z dne
21. novembra 1941-XX. ponovno opo
zarjamo, da morajo vsi proizvajalci 
oddajati vso razpoložljivo količino mle
ka našim zbiralnicam oziroma poobla
ščenim voznikom in ga pod kaznijo 
ne smejo prodajati niti upravičenim 
potrošnikom, kj za nakup nimajo po
trebnega dovoljenja, izdanega od Pre
voda.

Mleko ie treba oddajati sveže, polno 
kot ga daie molža in precejeno.

Tisti, ki se oddaji upira ali oddaja 
premalo, prodaja neupravičenim stran
ka)", ■" odda’ k-kor krti okvarjeno 
mioko (po, e . ... (...kuhano, nečisto.
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nakisano), bo takoi kaznovan po^21. 10. 
eornje uredbe.

Prehranjevalni zavod dufoča obe
nem:

a) osebe, ki hočejo dobiti posebno 
nakazilo za mleko v izrednih prim e
rih bolezni itd., morajo predložiti pi
sano prošnjo na neholkovanem papir
ju Prevodu —■ odseku za mleko, s po
trebnimi podatki hi naslovom prosilca 
ter z zdravniškim spričevalom, ki ie 
pregledano in potrjeno od pok ra ii ri
škega zdravnika v Puccinijevi ulici 9. 
Prevod si pridržuje pravico. da po 
proučitvi prošnje prosto odloči o do
delitvi izrednega obroka mleka.

b) z 12. t. m. ie vsem. ki za to niso 
pooblaščeni, prepovedano prenašati v 
Ljubljano kakršno koli količino mle
ka iz katere koli občino v pokrajini, 
pa bodisi z železnico ali preko bloka:

c) kršilcem določbe pod točko bi bo 
mleko zaplenjeno 8 posodo vred. Po
leg tega se protj njim naperijo ka- 
renske določbe člena 10. zgorai ome
njene uredbe Visokega komisariata.

Rimska vlada ie izdala odredbo, da
se za vojno proizvodnjo nevažna in
dustrijska podjetja lahko zapro za 
1 do 3 tedne, če so delavci priprav
ljeni pomagati prj nujnih poljskih 
delih, to je pri mlačvi in žetvi. Po 2 
Jo 3 tednih bodo industrije spet la- 
ako pričele obratovati.

Italijanski listi poročajo, da ie sv. 
oče papež Pii XII. sprejel v zasebni 
avdienci ljubljanskega škofa dr. Gre
gorija Rožmana.

Visoki komisar ie določil najvisio 
eeno za olivno olie. novi krompir in 
za volnene odpadke. Olivno olie sme 
stati v prodaii na debelo 100 kil 
1500 lir Iranko skladišče in vraču
nana užitnina. v nadrobni prodaji pa
1 liter 15 lir. všteto vse druge da
jatve. Za zgodnji uvoženi krompir ie 
pa določil cene takole: na debelo za 
1B0 kil 195 lir. franko skladišče, 
všfevši javne daiatve. v nadrobni pro
daii pa kilogram po 2.40 lire. Kro
jaški volneni odnadki smejo stati ki
logram 18 lir. pletilni volneni odpad
ki pa 26 lir, vštevši vse javne da
iatve.

Najvišje cene zelenjavi in sadju za 
ta teden ie določil Visoki komisariat 
za Ljubliansko pokrajino. 1 kila ki
slega zelia sme stati 4 lire. kisle re
pe 2.50 lire. glavnate solate 3.70 lire. 
radiča 3.70 lire. špinače 3.35. ohrov
ta 3 tire. domače cvetače 3.35 lire, 
kolerabic 3 lire. rdeče in bele redkvi
ce 3 lire. gralia <5 lir. rabarbare 4 li
re. peteršilja 4 lire. rdeče pese brez 
listja 3 lire. nove repe brez listov
2 liri. nove čebule 3 lire. šalote, 4 li
re. česna z zelenjem 4.50 lire. stroč
jega fižola 8 lir. bučk 4 lire. buč 2 li
ri, kumar 6 lir. novega krompirja
3 lire. osnaženega hrena 4 lire. 1 li
ter borovnic sme statj 3.50 lire^ gozd
nih rdečih iagod 10 lir. 1 kila če
šenj 1. vrste sme stati 6 lir. TI. vrste 
5 lir; jajca so po 2.50 lire kos. Vse 
te najvišje dopustne cene morajo biti 
vidno označene vsemu, v ceniku na
vedenemu blagu pri vseh prodajalcih 
zelenjave in sadja, kakor tudi na ži
vilskih trgih na Vodnikovem in Po
gačarjevem trgu. v Mostah, na Viču. 
na Sv. Jakoba trgu in v Šiški. Blago 
mora biti zdravo, očiščeno in sveže.

Sprejemni izpit na II. moški realni 
gimnaziji v Ljubljani (Rakovnik) bo 
20. julij« t. 1. ob 8. uri. Učenci naj 
prineso s seboj peresnik, ravnilo ali 
trikotnik, svinčnik, šestilo in radirko.

Potrošniki naj dvicneio pri svojih 
trcovcih določeno količino presnega 
masla do 17. t. m., ker bodo sicer 
izgubili pravico do nakupa.

Pristojne italijanske oblasti so iz
dale cenik za zimsko tipizirano obu
tev, ki jo bodo pričeli prodajati 1. ok
tobra t. 1. Moški čevlji so razdeljeni 
v tri vrste, in sicer v vrsto A za 150 
lir. v vrsto B za 140 lir in v vrsto C 
za 81 lir. Zenski čevlii vrste A bodo 
stali 140 lir, vrste B 134 lire in vrste

C 67 lir. Otroški čevlji so prav tak«
razdeljeni v posamezne vrste vendar 
se njih cena menja t>o velikosti.

Mestni fizikat ie precledal spisek 
otrok, ki bi jih starši morali prinesti 
k obveznemu cepljenju zoper davico. 
in ie ugotovil, da je ostalo še precej 
otrok necepljenih. Objavili smo že, 
da je cepljenje obvezno in da bodo 
starši, ki niso prinesli otrok k cep
ljenju. kaznovani. Da starši ne bodo 
občutili strogih kazenskih naredb. 
mestni fizikat izjemno še cepi otroke, 
in sicer od 13. do vštetega ‘20. t. m. 
od 4. do 5. ure popoldne v prostorih 
mestnega fizikata v Mestnem domu na 
Krekovem trgu. Oni starši, ki se tudi 
temu poslednjemu pozivu ne "bodo od
zvali in se ne bodo zadostno opravi
čili. bodo občutno kaznovani.

Otroško igrišče v Tivoliju so v ne
deljo 11. julija slovesno odprli. Že 
zgodaj se ie zbrala pisana množica 
naših naimlaiših v spremstvu svojih 
mamic. Prisrčni otroški slavnosti so 
prisostvovali E k sc. Visoki komisar 
Lombrassa. zastopnik Poveljnika XI. 
Armadnega zbora general Ruggero. 
ljubljanski škof dr. Rožman, mestni 
župan general Rupnik, podžupan dr. 
Tranchida. podprefekt dr. David, pod- 
prefekt inšpektor Bisia. Zvezni podtaj
nik Selloni. kvestor dr. Ravelli in pod- 
kvestor dr. Ferrante. poveljnik pehotne 
diviziie general Fava. Visokemu ko
misarju dodeljeni major Kr. karabi
njerjev Baroni in še veliko število 
drugih predstavnikov in odličnikov.

Strokovna šola za otroške sestre 
negovalke v Ljubljani. Lipičeva uli
ca 3. prejema do' konca julija 1943.
prošnie za šolanje, ki m orjjo  biti 
opremljene z izvirnim rojstnim li
stom. domovinskim listom in spriče
vali šolske predizobrazbe. Šolanje tra 
ja 12 mesecev. Pričetek .pouka bo 
L septembra t. 1. Podrobne informa
cije daje vodstvo šole v Lipičevi uli
ci 3 (Dečji dom)

Vsi hišni posestniki v ožjem nevar
nostnem okolišu mesta Ljubljane so 
dobili pozive za gradnjo in preuredi
tev hišnih zaklonišč in za predloži
tev načrtov. Določeni roki so že po
tekli. Vse zamudnike še enkrat ovx>- 
zarjamo na naslednje: »Glavna navo
dila za obrambo hiše pred sovražnimi 
napadi« je treba nabiti v veži vsake 
hiše na vidnem m^stii. Zaklonišča ie 
treba dokončno urediti in stalno vz
drževati v uporabnem Btanju. Hišni 
gospodar ali upravitelj mora sam ali 
pa po osebi, ki ie za to določana, 
skrbeti, da se zaklonišče ob vsakem 
alarmu takoj odpre, razsvetli in pri
pravi voda in orodje za prvo pomoč. 
Kjer so zaklonišča že pripravljena, ie 
treba takoi nabiti predpisane napisne 
deske in naslikati predpisane puščice. 
Zaščitnemu oddelku mestnega pogla
varstva v II. nadstropju Kresije v Lm- 
garjevi ulici št. 1. soba št. 43. je treba 
brez odloga predložiti izpolnjene 
obrazce B in načrte zaklonišč v treh 
izvodih. V kratkem bodo tehnični o r
gani pričeli na licu mesta pregledo
vati zaklonišča in bodo kaznovali po 
zakonu vse tiste, ki ne bodo predpi
sov izpolnili.

Sprejemni izpit na III. moški realni 
gimnaziji v Ljubljani bo v ponedeljek 
26. in v torek 27. julija ob 8. uri 
zjutraj. Učenci naj se zbero v pritlič
ni avli in naj prineso s seboj vse po
trebščine za pisanje, razen papirja, ki 
ga bodo dobili v šoli.

Nekateri ljudje imajo grdo navado, 
da na sprehodu trgajo liste in travo 
in jih devljeio v usta. Na travah so 
neke vrste glive, ki se med zobmi, na 
jeziku in grlu hitro množijo in po
vzročajo hude otekline. Na obolelih 
mestih postane koža modrordeča. Po 
kratkem času koža poči in se nare
dijo čiri. Zdravljenje ie precej te
žavno. posebno če bolezen napade tu
di pljuča. Zato bodite previdni in 
nikar ne žvečite trave in listov.

Nemški državni urad la  papir je 
isdnl uovo naredbo o proizvodnji in 
predelavi papirja. Zaradi varčevania 
s celulozo bodo odslej v papirnicah

izdelovali samo tri vrste papirja za 
pisanje, prav tako se zmanjša število 
vrst različnega ovojnega papirja. Za 
ostale vrste papirja ie izdal urad no
ve določbe glede maksimalne teže na 
kvadratni m eter papirja.

Za zamenjavo osebnih izkaznic oseb.
ki stanujejo na področju mesta Ljub
ljane, izven vojaške kontrolne črte, 
bodo poslovale začasne poslovalnice v 
Dravljah, na Brdu. na Barju in v 
Stožicah. Poslovalnica bo odprta ob 
delavnikih od 9. do i5. ure. v nede
ljo pa od 8. do 12. ure. Prva bo pri
čela poslovati poslovalnica za Dravlje 
in okolico, in sicer pri »Mihekui« po
leg cerkve. Poslovala bo od 11. do 
vštetega 18. t. m. V četrtek 15. julija 
bo poslovala za vasi Podgora. Poljane. 
Pržani in Trato; v petek 16. julija pa 
za vse one. ki med tednom ne bi 
mogli priti. Za poslovalnice na Brdu, 
Barju in Stožicah bodo naknadno ob
javil' krai in čas sprejemanja prošeni. 
Poslovalnica 1. za osebne izkaznice 
poslute v Beethovnovi ulici 7. in ne 
v Puccinijevi ulici 2. kakor ie bilo 
po pomoti objavljeno.

Združenje trgovcev obvešča prebi
valstvo. da so pričeli trgovci-špece- 
risti razdeljevati toaletno milo na od
rezek »102« živilske nakaznice, in si- 
ce- o< 100 gramov na osebo za me
sec julij in avgust.

Lastnike novih zamenjanih osebnih 
izkaznic opozarjamo, naj jih vestno 
hranijo, ker izdajanje duplikatov po 
razpisu Visokega komisariata k ured
bi o zamenjavi osebnih izkaznic ni do
voljeno.

Usnjene izdelke barvajte le 8 spe
cialno barvo, ki usnju no škoduje. 
Efaks — Napoleonov trg.

STARE KOVANCE
srebrne, različne draaocenosii, 
umetnine, namizno orodje starin

ske vrednosti kupimo. 
RUDOLF ZORE, I.jUBLlANA 

Gledališka ulica 12

Sprememba voznega reda na progi 
Lic bi janp,—Zalog. Ponoči od 15. na 
16 iuiiia se ukinjata na progi L jub -> 
liana—Zblotr kot redna vlaka GO in ! 
OC, uvedeta pa se na tej progi s ’ 
15. julijem kot redna vlaka COA z 
odhodom iz Ljubljane ob 23.30 in s 
prihodom v Zalog ob 23.40. ter v 
obratni smeri od 16. julija vlak OCB 

j z odhodom iz Zaloga ob 3.45 in s 
| prihodom v Ljubljano ob 3.55. Vozni 
| red vlakov CO in OC na progi Po- 
I stum ia—Ljubljana ostane nespreme
njen.

Minister za poljedelstvo in gozdove
ie izdal dekret, da s t  mora popisati 
vsa goveja živina, ovce. koze, prašiči, 
zaici. perutnina, vštevši golobe. Po
pis bodo izvršili po stanju o polnoči
20. iuiiia t. 1. Natančna navodila bo 
izdal osrednii statistični urad v Rimu. 
odnosno pokrajinski prehranjevalni 
uradi.

Obvezno cepljenjo zoper tifus od
reja mestno poglavarstvo tudi letos. 
Vsi lani cepljeni morajo tudi letos 
cepljenje ponoviti. Obvezno zaščitno 
ceplienie se ie pričelo 14.. končalo se 
bo pa 19. t. m Vse te dni traia 
ceplienie od 7. do 9. ure ziutrai. Mo
ški bodo dobivali zaščitne tablete v 
prostorih ambulatoriia v Mahrovi hiši 
na Krekovem trgu št. 10. ženske pa 
v prostorih niesinega fizikata. Prvi

dan bo vsak použil na tešče eno ta
bleto. naslednje tri dni pa po dve 
tableti. Zato bo moral vsak priti štiri
k rat k cepljenju.

Zaščitne tablete zoper tilus dobi
vsakdo, kdor se želi obvarovati pred 
fo nevarno boleznijo, vsako dopoldne 
brezplačno v ambulanci mestnega fi
zikata v pritličiu Mahrove hiše na 
Krekovem trgu št. 10. Po zaščitne ta
blete prihaja vsak dan veliko število 
ljudi. Uživati jih je treba na tešče, 
če nai zanesljivo pomagajo.

Uradno ceno za sveže ribe ie dolo
čil komisariat za cene v Beogradu. 
Cene se sučejo po kakovosti rib od 25 
do 50 dinarjev.

Nov most čez Savo pri Medsavi na 
Hrvatskem so pred dnevi slovesno iz
ročili prometu. Most skrajšuje vašča
nom pot za 30 kilometrov, ker do 
Podsuseda ni nobenega mostu. Otvo
ritev je bila zelo 9večana in so se ie 
udeležili tudi predstavniki gradbene
ga ministrstva.

Poletno počitnice na vseh šolali in 
vzgojevališčih na Štajerskem se bodo 
začele 15. julija in bodo trajale do
4. septembra.
ZAKONCA z enim otrokom, domačina, 
izobraženca, iščeta za takoi ali za 
1. avgust sobo z dvema posteljama 
(eventualno tudi le eno) in soupora
bo kuhinje. Vzameta tudi garsonjero 
s plinom, oziroma opremljeno ali ne
opremljeno enosobno stanovanje. Po
nudbe pod »Točna plačnika« na upra
vo »Družinskega tednika«.

Osebne vesti
UMRLI SO:

V Ljubljani: M avric ij P av lovčič, ak ad em ik , 
k e m ik ; 67 le tn a  K a ta r in a  S la b e to v a ; M arija  
S tru m lje v a ; T an ja  E h rlic h o v a ; A polon ija  H a f
n e r je v a ; J e rn e j  K eše, h išn i p o se s tn ik  in  že 
lezn išk i zvan ičn ik  v p o k .; Jo že  T urč inov ie , 
u slu žb en ec  S plošne b o ln išn ice  v L ju b lja n i; 
F ra n e  P razn ik , vez iln i m o js te r .

V N ovem  m estu: 711etni Ig n a c ij A hlin, p o š t
ni p o d u rad n ik  v pok.

V Žalcu: TSletni Ig n a c  M utec , p o ses tn ik .
V M ariboru: 73 le tn a  M a rg a re ta  L ahova, z a 

s e b n ic a ; 70le tn i R udo lf ( iang l, upoko jen ec  
d ržav n ih  želenzic.

V Brežicah: 771etna A n ton ija  K rošljeva .
V Celju; V ero n ik a  P av še r je v a .
V K o zarjah : 35letn i J a k o b  T ro b ec , p osest- 

r.-k in sed la r.
Na Brezovici: 51etni M a te v žek  N ovak.

Naše sožalje!

0  KV i St 18
ih

SLIKE, FOTOGRAFIJE. 5 0 3 K U K E

KLEIN
LJUBLJANA, Wolfova 4

Š P O R T N I  T E D N I K
Še poslednjeaa pol kola so odiqrali 

to nedeljo, da so izpopolnili vse raz
predelnice. S iem so dogodki v na
šem domačem nogometnem prven
stvenem tekmovanju za minulo raz
dobje zaključeni.

Nedeiiska rezultata iz prvega in 
drugega razreda sta bila: V ič-2abiak 
1-1 in Ljubijana-Tobačna tovarna 6-t.

Vič je v borbi z Zabiakom. ki mu 
je šlo za druqo mesto, utegnil priti 
do svoje prve in edine točke. Četa 
iz šentjakobskega okraja bi se bila
Cač m orali malo bolj potruditi, da bi 

ila zasedla brez vseh ovir mesto 
pred Kor^lanci. Ena sama točka si
cer tudi zadostuje, da so Korotanci 
s slabšim količnikom zaostali; p ra
vijo pa, da za točno določitev mest 
to ne zadostuje.

Prvo mesto v razpredelnici je z 
eno samo izgubljeno točko pripadlo 
Mladiki, ki bo po pogoiih tekmovanja 
prihodnjič tekmovala v prvem raz
redu, od koder prihaja v drugi raz
red če la  tobačne tovarne. V okviru 
prej povedaneqa je druoo in tretje 
mesto sporno med Zabjakom in Ko
rotanom. Vičani so z eno samo piko 
pač zasluženo na poslednjem mestu. 
Celotni uspeh tekmovanja je razviden 
iz razpredelnice:

Mladika 6 5 1 0 2 1 -1 0  tl
Zabjak 6 2 2 2 1 5 -  9 6
Korotan 6 3 0 3 12—13 6
Vič 6 0 1 5 7 -2 3  1
Belo-zeleni so imeli za slovo 

opravka s poslednjim v razpredelnici. 
Sprva so predvedli nekaj zrelih, sko
raj vzornih potez. Potem je pač bilo 
treba odbiti devetdeset minut do 
konca. Tako se je nanizalo pol tu- 
ca la  golov v njihovo korist in en sam 
v njihovo škodo. Četa iz tobačne to
varne je imela proti belo-zelenim do
ber trening.

Tako so tudi v tej tekmovalni sku-
Eini do kraja razčiščeni vsi računi, 

elo-zeleni so že pred par nedelia- 
mi sedli na prvo mesto in so dose
danji gotovosti dodali samo še dve, 
sicer nepotrebni piki. Iz šestih tekem 
so prinesli domov vseh 12 dosegljivih 
točk. šiškarii so z osmimi na dobrem 
drugem mestu. Fantje s Poljan so bili 
letos za svoje ambicije prekratki: s 
štirimi pikami niso mogli više od 
tretjega mesta. In naposled se je četa 
tobačne tovarne poslovila iz prvega 
razreda, kjer ji niso dali zabeležiti 
niti ene same dobre točke.

Konec tekmovanja je razpredelnica 
prvega razreda taka:

Ljubljana 6 6 0 0 3 5 -  7 12
Hermes 6 4 0 2 13—14 8
Mars 6 2 0 4 11-20  4
Tob. tov. 6 0 0 6 4—22 0

_ Obenem s prvimi četami so zaklju
čile tekmovanje tudi rezerve in pod
mladek. Vrstni red rezervnih čet je 
ob koncu la: Ljubljana. Korotan. Mla
dika, Zabjak, Hermes, Vič, Mars. — 
Drobiž pa se je tako razvrstil: Her
mes, Vič, Mladika, Tob. tovarna, Ljub
ljana, Mars, Zabjak.

Sicer ni z nogomelnega sveta no
benih takih vesti.

P ač pa je nekaj novic iz viši pla
valcev. V Orti so plavali za prven
stvo na dolgih progah. P roga je bila 
odmerjena v dolžino 2200 metrov. 
Prvi ie priplaval v cilj Žižek v 31:02.3,, 
za niim Močan v 31:19, potem Ognio 
v 31:25 itd. Vseh ie bilo 35 na stariu.

Nemški plavači so to nedelio p la ' 
vali svoje državno prvenstvo. Tekmo
vanja so se udeležili vsi plavači. ki 
kaj štejejo. Zmagali so: 100 m prosto 
Schroeder 1:01,9; 100 m hrbtno
Schroeder 1:12; 200 m prosto Lehmann 
2:19; 400 m prosto Lehmann 5:03,7; 
200m prsno Kroll 2:41; 4X100m Hel- 
las 4:25,7; 4 X200 m Hellas 10:22,6.

O. C.

MATEMATIČNA 
VREMENSKA NAPOVED

za mesec julij 1943.
S esta v il  dr. Vital M anohin

V rem enska napoved
Od 15. ju li ja  — č e tr tk a , vseskozi 

do 21. ju li ja  — srede: p re težno  
jasno , p r itisn ila  bo velika vro
čina, ki bo z vsakim  dnevom  
m očnejša.

21. ju lija  (v s re d o ) : v g lavnem  še 
ja sno , s iln a  vročina, čez d a n  
pooblačitev in  vetrovno, n e k a 
ko ponoči vpad  m očnega de
ževja z nev ih tam i, naliv i in  vi
h a r j i  (nevarnost, da bo trešč i
la  s tre la  v posam ezna poslop
ja !) .  ,

22. ju lija , č e tr te k : deževno in  h la d 
no, a  v tek u  dneva se bo z ja 
snilo.

T o č n o st n a š :h n apoved i le  ¥ »p lo ln em  ne- 
» le tln ja : v 80°(o n a p o v e d an o  v ru n e  se d o liro  
u jem a i d e ja n sk im ; v 10 °/o se d e ja n sk o  v re 
m e zakasn i ta  1 dan n a sp ro ti n ap o v e d a n e m u ; 
v 6°/o  nastopi ta  1 dan  p re z g o d a j; v 6°/o se 
napoved  ne obnese

R O M A N  ■ N A P I S A L A  M I G N O N  G. E B E R H  A R T

»Ali imaš kakšno cigareto. Šibila?«
Ponudila mu ie cigarete in vžigal

nik z mize in ea ie opazovala kako 
si je prižigal cigareto. Plamenček je 
osvetlil njegov obraz in obšla jo ie 
želja. da si ta njegov izraz vtisne v 
spomin. Zdelo se ii ie. da ea dotlei 
Se nikoli ni tako vroče ljubila kakor 
ta trenutek.

Spet ie sedla k njegovemu znožiu. 
Ostro murnovo črčanie še ni utihnilo. 
Zdaj ie .tudi zunaj že legla tema. Ši
bila se ie zamislila v čase. ko so kot 
otroci kovali načrte. »Ko bomo do
rasli...« so zmerom rekali. Zdai so 
odrasli, toda usoda ie obrnila druga
če. kakor so bili sanjali.

Začutila ie njegovo roko na temenu. 
»Srce moje...« je no tihem dejal.

Nekdo ie potrkal na vrata in vstopil 
Je Howland. Vse prezgodaj ie prišel 
za njiju dva. zakai Šibili se je zdelo, 
da še marsičesa ni načela o čemer 
bi se bila m orala z Rihardom pogo
voriti.

»Prižgi, prosim, luč. Howie!< ie 
deial Rihard.

»Donnv te čaka,« ie menil How- 
land. ko ie obrnil stikalo. Nenadna 
»vetkiba ie Šibili kar vid vzela. 
»Samo nekaj besed sem še hotel s 
ietn>j govoriti, preden pridejo pote.«

Šibila se ni zganila. Howlandov 
tem ni obraz je bil popolnoma brez
izrazen. samo oči so se mu iskrile. 
Tendar Šibila ne bi mogla trditi ali
ti bil v njih samo odlesk svetilke, 

čdel ie v pleten naslanjač in prekri- 
ta l roke čez kolena.

»Najpametnejše bi bilo. ie  bi jim 
priznal resnico. Dick. Zakai tvarine ko ie kar dovoli, da te spravijo na

vešala. V tvoj prid te na to opo
zarjani.«

».laz nisem Eve umoril,« ie odse
kano odvrnil Rihard.

Howland ie zategnil obraz, ko da 
čaka na odločilno besedo. Ker je pa 
Rihard le molčal, ie planil pokonci. 
»Potlej je najin pogovor odveč, dragi 
moj.«

Šibila ie pogledala Howlanda in ea 
kar naravnost vprašala: »Ali je bim 
Eva pri tebi. da se posvetuje zaradi 
ločitve?« Stal ie tako. da mu ni 
mogla videti v obraz, vendar ie injfja 
nezmotljiv občutek, da ea ie obšla 
razburjenost.

»Kako ti pride takšno vprašanje na 
um? Seveda ni bila pri meni. Rihard 
le moja stranka, in čeprav utegneš 
domnevati nasprotno — zani storim 
vse. kar je v rnoii ipoci. Davi mu 
nisem jaz nagnal policije na vrat.« 
Obrnil se ie k Rihardu. »To bi ti 
moral bolje vedeti. Dick. čeprav še 
ne veš. da ie Šibila še pred tednom 
dni sprejela mojo snubitev.«

'  Nisem še privolila. Howland.<
Ni se zmenil za njen medklic. »Po

polnoma pravilno me ie bila razumela 
m imel sem se za njenega zaročenca. 
Potlej je uzrla tebe in se odločila — 
sam ne vem. za kaj se ie odločila. 
Vse to ti povem, da si boš na jasnem. 
Kar koli stori ona. nič. prav nič ne 
more vplivati na moje razni&rie do 
tebe. Midva...«

Stopil je korak bliže in napravil 
gib. ko da bi hotel Rihardu ponuditi 
roko. »Midva sva stara prijatelja. Dick. 
Lahko mi zaupaš in se zaneseš name. 
Najino prijateljstvo ima pretrdne te
melje. da bi ca utegnilo kar boli 
omajati.«

Nastal je p r e m o l k .  Potlej ie deial 
Rihard: »Prav. H o w l a n d .«

Howland mu ie zdai res pomolil 
roko in vztrajal na stisku roke. 
»Doiiny čaka.« je opomnil. »Rekel sem 
mu da stopim po tebe.«

»Prav. Howland,« je Rihard snet 
povzel. Vstal je. dvignil Šibilo in io 
pred Howlandom prižel nase. Polju
bil jo je dolgo in resno, kakor da 
pomeni ta poljub slovo...

Šibila in Howland sta spremila Ri
harda. šerif ga je odpeljal v njegovo 
prejšnjo sobo. ki sta pred njenimi 
vrati stala dva agenta na straži. Ne 
da. bi se bil ozrl. ie Rihard vstopil. 
Ključ v vratih je zarožljal.

Šibila je slišala, kako ii je Howland 
za hrbtom govoril: »Pojdi. Šibila, sto
piva malo na zrak. Tu v hiši je ne
prijetno. .Moram se še nekaj pogovo
riti s teboj.« 

vObrnila se je in mu pogledala v 
oči. Zdelo se vi ie, ko da ie neznan
sko odmaknjen. »Med nama ni več 
ničesar, o čemer bi se morala pogo
voriti. Howland.<

Nasmehnil se ie. »O pač.« ie nežno 
odgovoril, »ali si si sploh na iasnem
o vsem tem. kar se bo zgodilo?« 

»»...kar se bo zgodilo?«
Potegnil io ie izpred Rihardovih 

vrat. »Z Rihardom, mislim. Obsodili 
ga bodo... drugače sploh ni mogoče.« 
Izrekel ie te besede preprosto in 
ravnodušno, ne da bi Be bil njegov 
nepremični obraz sprem enil 

»To ie samo tvoj nazor,« je hladno 
odvrnila Šibila, vendar ni mogla pre
prečiti. da bi ii srce ne začelo moč
neje utripati.

»Če bi Rihard priznal, bi si vsaj 
glavo rešil.« Stopil ie tik k njej in 
jo prijel za roko. »Čuj. Šibila, napak 
delaš, kose tako obešaš na Riharda...« 
Malo ie premolknil in potlej pomffn- 
liivo povzel: »Deniva, da jaz nekai 
vem, kar bi utegnilo tebi in njemu 
pomagati.«

»Howland. če ti kaj...< obmolknila 
je in se obrnila k vratom.

Toda zadržal io ie z naglim prije
mom. »Kam hočeš?« je brž vprašal.

»K šerifu. Povedati mu grem. da 
nekaj vešx

»Aha, že razumem. Torej nočeš 
klečeplaziti. Niti prositi ne. niti se 
ukloniti. Potlej... bojim se. da potlej 
nev bom mogel ne zate. ne za Riharda 
ničesar storiti.«

»Howland, tvoja dolžnost je. da 
šerifu vse poveš, kar veš!«

»Neumnost. ŠibilaI« HowIand se le 
zdel popolnoma hladen: tiščal ie roke 
v hlačne žepe. se pozibaval na prstih 
j  n se smehljal. »Kako sploh moreš 
misliti, da kaj vem. kar bi utegnilo 
Riharda razbremeniti?«

Za njenim hrbtom je nekdo tako 
po tihem odprl vrata, da ie Šibila 
opazila Kalvina šele. ko je sprego
voril: »Howland. iskal sem te. Prav
kar sem priskrbel nekai cigaret za 
Dickfl • ̂

Odpeljal je oba v knjižnico, zakle
nil vrata za seboj in nekai trenutkov 
molčal ko grob. V njegovem obrazu 
je bil zapisan neprikrit strah: zoper 
svojo voljo ie morala Šibila misliti, 
da ie podoben preplašeni opici. »Vse 
skup mi ni všeč,« je srdito bevsknil. 
»Dicka pripelje kar meni nič tebi fc'.č 
sem z edinim izgovorom, da bi eice« 
utegnilo pred šerifovo h'šo priti a-o 
rabuke... Kaj praviš. H->vic... če ni to 
zgolj izgovor? Saj ie na svetu -..endu 
še več ječ, ne samo tista podrta fe* 'ža 
v Kentigernu! Rad bi vedel...« Obne
mel ie.

Smehljaje se. ie Hovvland vprašal: 
»Kaj bi rad vedel. Kalvin?«

»Rad bi vedel, kai ima šerif za 
bregom.«

19
Šibilo ie obšel občutek, da hoče 

Kalvin na samem govoriti s llovvlan- 
dom. Zato ie odšla in krenila gor k 
Ljudmili.

Ljudmila je sedela na zofi. Imela 
je nataknjene naočnike o iv li nie so 

j pa po tleli ležali razmetani sami čas
niki. Naglo je dvignila pogled: vse

prenaglo, se ie zdelo Šibili. ;0 ! Ti si. 
Šibila. Pridi, otrok moj. Ali si govo
rila z Rihardom?«

Šibila ie sedla poleg Ljudmile. »Da; 
bil je pri meni,« ie odvrnila.

Na očeh se Je  Ljudmili poznala 
utrujenost. Oblečena ie bila v svetlo 
domačo, haljo, da se ie zdela še bolj 
brezoblična, lase ie pa imela na vrhu 
glave spete v vozel. Nagajivi kodrčki 
so ii viseli v okrocli obraz. »Zakai so 
ga prav za prav tm peljali ?em?« ie 
vprašala z izrazom preplašenega 
otroka.

»Ne vem. Baje se zdi Serifu prim er
nejše. da ni v Kentigernu.t

Ljudmila ie mehko povzela: »Lejx> 
je. da ie spet z nami pod isto streho.«- 
Koj naslednjo sekundo ie spremenila 
svoje vedenje. S strahom, ko da bi 
iskala pomoči, ie deiala: ?Naistraš- 
nejša je pa misel, da sta v naši bližini 
morda dva morilca. Toliko sem že 
premišljala... vse možnosti sem pre
tehtala... Meni bi bilo najliubše. če 
bi bil Hovvland krivec, ker pač mora 
biti nekdo iz našega najožiega kroga.«

Šibila se ie zdrznila. Skušala ie 
preskočiti drugam: »Nekoč si mi
rekla, tetica, da se boš sama varo
vala... nadaljnih poskusov zastruplia- 
»ia. Razumeš? Kai si s tem prav za 
»j**' mislila?«

»Kako?« Ljudmila se ie zdela vsa 
zmedena, vendar se ie koi nato nieu 

; jasnil. »O. to paU Zasmejala 
se ie. »Saj vendar nisem mogla umreti 
od gladu, drago dete! In nekai časa 
sem se pošteno bala. da bi okusila 
trohico jedi. ki so mi io poslali v sobo. 
Niti spodai v jedilnici se nisem počuj 
tila varno, zlasti kadar ie bilo več 
posamezuih jedi. Pazi. pokazala ti 
i>on) nekaj!« Ročno, da bi ii po nieni 
obsežnosti tega nihče ne prisodil, ie 
skočila z zofe. stopila k aeki omari 
in io s pravo ceremonijo odklenPa. 
Malce zavedajoča se krivde ie izia- 
vila: »Omaro imam zaklenjeno, ker 
nočem, da bi kdo izvedel moio skriv
nost. :n nekailuat se mi ie tudi res
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Listek Družinskega tednika**

Vremenske zanimivosti 
ijubiianskega letališča
P r a v i  v z r o k  o b e h  l e t a l s k i h  k a t a 
s t r o f  ( s e p t .  1 9 3 3 .  in  j u l i j a  1 9 3 5 . )

NAPISAL DR. VIT AL MANOHIN

Ljubljančani gotovo še pomnijo obe 
katastrofi potniških letal, prvo dne
12. septem bra 1933, ko ie treščilo le
talo ob zid, obdajajoč umobolnico pri 
Studencu, in drugo konec julija 1935» 
ki se ie dogodila na pobočju Golov
ca Zanimivo je tudi spomniti na te
danje govorice o vzrokih nesreče.
V prvi vrsti so iskali vzrok v pokvari 
motorja, toda spričo tehtnih proti
slovij so prenesli težišče na krivdo 
pilotov (zlasti pri zadnji katastrofi), 
Kar ie bilo še manj utemeljeno (oba 
pilota sta bila izvrstna strokovnjaka 
m značajna človeka). Pravi vzrok ie 
pa skrit tam, kjer nihče ni mislil, 
namreč v posebnih vremenskih last
nostih ljubljanskega letališča.

Kakor kaže gibanje iulrnje megle, 
se ustvarja ob Golovcu zjutraj pri 
lepem vremenu kadar leži pri tleh 
gosta megla, a vrh Golovca moli iz 
nje, zračni vrtinec z vodoravno osjo. 
Pri tleh namreč leži hladen in zato 
tudi težak zrak, medtem ko vrh Go
lovca že obseva sonce. Kadar se po
bočje dosti ogreje, se začne zrak 
ob pobočju dvigati (to se poleti do
daja ob severnem, odnosno severo
vzhodnem pobočju, ker zjutraj obse
va sonce ravno to stran hribaL 
Ogreti zrak ob pobočiu ie namreč 
lažji kakor neogreti v neposredni 
okolici (ki nima stika s jjobocn) in 
zato se izpodrine (kot lazie telo) — 
torej se vzpenia. Niegovo mesto ob 
pobočju pa takoi nadomesti zrak iz 
okolice, ki se nato zaradi kontakta 
z ogretim pobočjem sam ogreje in 
doživi isto, kar se ie dogodilo že 
s prvimi zračnimi gmotami ob po
bočju, t. j. se tudi sam dvigne. Zrak, 
ki se dvigne, pride v višinah pod 
manjši zračni pritisk (zračni tlak z 
V)šino naglo upada) in zato se (za
radi termodinamičnih zakonov, o ka
terih tukai ne moremo podrobno go
voriti) ohlaja. in sicer pri vsakih 100 m 
za 1“C.

Tako ogreti zrak izgubi že v manj
ši višini (nekaj sto metrov) nad Go
lovcem vso svojo segretost glede na 
okolico in se naprej ne more dvigati, 
istočasno pa prihajajo od spodaj no
ve zračne gmote, kar ustvarja kopi
čenje zraka nad Golovcem. Obenem 
nastane v neposredni okolici zaradi 
odtoka zraka proti Golovcu pomanj
kanje zraka. Takšno stanje pa za
radi lahke gibljivosti zraka ni mo
goče; zrak začne zato odtekati v vi
šinah proč od Golovca, nato se spu
sti navzdol v področje, kjer ie na
stalo pomanjkanje zraka. Torej na
stane vrtinec: ob Golovcu tok na
vzgor. v višinah tok od Golovca proti 
Studenca, o k o li u m o b o ln ic e  to k  na
vzdol in tok od umobolnice proti 
Golovcu.

V popolnem razvoju te cirkulacije 
se vsesajo tudi zračne gmote, ki me
jijo na prvotni vrtinec. Tako se začne 
vzpenjati tudi težki in mrzli zrak od 
tal proti vrhu Golovca. Ta zrak pa 
nese s sehoj tudi meglo. Toplota 
na vrhu hriba naglo za par stopinj 
pade in vrh naenkrat pokrije gosta 
megla. S tem se sončno obsevanje 
Prekine in zrak se neha vzpenjati. V 
zvezi s tem tudi naqla popušča pro
titok (tok navzdol) ki se hitro pri
bližuje pobočiu, dokler se ne uveljavi 
ob pobočiu samem. Ob pobočju se 
je namreč nabral zrak od spodai, ki 
le bil itak najbolj hladen, a se ie pri 
dviganju še bolj shladil. Zato ie tudi 
ta zrak znatno hladnejši od zraka v 
neposredni okolici in ko preneha ob
sevanje, začne drseti ali se celo va- 
ln nazaj navzdol. To ie ravno ta 

Mogočni protitok, ki naznanja konec 
vrtinca. Toda ta zrak se spet nado

mešča 7 zrakom iz neposredne oko
lice. Tako se kasneie ustvarja novi 
vrtmee. ki ima obratno vrtilno smer, 
kakor jo je nnel prvi. namreč: ob 
Golovcu tok navzdol, nato tak od 
Golovca pri tleh proti umobolnici, lok 
navzgor v okolici umoholnice in 
končno v višinah tok od umobolnice 
proti Golovcu.

Toda življeniska doba tega vrtinca 
ie znatno maniša kakor pri prvem, 
ker tok navzdol ob pobočju spet 
odnaša meglo proč in sonce znova 
obsije pobočje, dokler se izndva ne 
naredi vrtinec prvega lipa. Celotna 
zamenjava enega vrtinca z drugim 
traja po mojih opazovanjih 30 do 40 
minut. V tem času se pomika tok 
navzdol od Golovca proti umobolnici 
in obratno. Ves ta  poiav traia toliko 
časa. dokler se ne razprši meqla 
tudi pri tleh.

Če leti letalo od letališča proti 
Golovcu, še ne more biti visoko, ka
dar se nahaja nad umobolnico. Ce 
pa ravno takrat zaide v protitok (v 
tok navzdol) omenjenega vrtinca, po
vzroči tako nenaden padec letala za 
dobrih 2Q ali celo 30 m (v jeziku le
talcev je tukai zračna jama!). Takšen 
padec zadošča, da . zadene letalo s 
krili v vršičke najvišjih smrek, to 
povzroči zmaniašnje hitrosti in v zve
zi s tem nov padec. Temu sledi za-

Od stadiona proti mestu se ie valila 
velikanska množica ljudi. Gledali so 
bili končno tekmo za pokal. Tudi 
Peter Brand ie bil med njimi.

Zdajci ie Peter komaj dva metra 
pred seboj zagledal neko damo, ki se 
mu je takoi zazdela znana. Tisti tre
nutek se je dama obrnila in njene oči 
so se srečale s Petrovimi.

Brand se ie prestrašil. Tudi dama 
je bila videti začudena, obstala ie 
na mestu in na obrazu se ji je zazr- 
calila tesnoba.

Peter jo dobro vedel, da bi bilo 
nedostojno, že bi se zdai naredil, ka
kor da dame ni spoznal. Odkril se je 
torei in se ii nasmehnil:

»Lea...« Nehote in skorai mehanski 
so izgovorile njegove ustnice to ime. 
s Sai dovoliš. da te še tako imenujem? 
Vse bi bil prej pričakoval, ko da te 
bom tu srečal.«

Mlada dama z ozkim obrazom, ki 
je s svojimi klasičnimi črtami spo
minjal na antično prikazen, je še 
zmerom nekoliko v zadregi motrila 
vitkeea moža.

»Bila sem na iz prehod ti. pa sem 
zašla med to valečo se množico ljudi, 
Peter,« je dejala in se skoraj pre
strašila. da ea ie tudi ona poklicala 
z imenom.

»Ali si... poročena?« Petrov glas ie 
imel p ri, tem vprašaniu trd prizvok. 
»Kakor sem slišal, te ie tedai ko sva 
se midva razšla. Wigner zasnubil.«

»Da. poročila sva se,« je odgovorila 
Lea in opazila, da se ie Petru pri 
teh besedah zmračil obraz. »Tudi 
otroka imava.« je pristavila.

»Ali si tudi ti že prijadral v za
konski pristan?« ca je potem vpra
šala in skušala pogovor obrniti na 
boli veselo stran.

Peter se ie nasmehnil. »Zdai sem 
samo še zaročen, a naibrže se bom 
poročil. Prišel sem do prepričania, da 
sta lahko srečna tudi zakonca, ki se 
nista poročila iz ljubezni.«

Lea ie prikimala. »Seveda so lahko 
tudi takšni zakoni srečni. Sai se tudi 
laz nisem poročila iz velike ljubezni. 
A kljub temu sem srečna. Mož obo
žuje mene in otroka...«

Zatopljena v pogovor sta odšla s 
prometne ulice na neko stransko pot. 
ki je bila skoraj popolnoma prazna.

let v debelejša drevesa, uničene kril... 
in katastrofa je tu!

Prva katastrofa 112. septem bra 
1933) se je zgodila ravno ob umobol
nici, kar nam kaže. da ie bil takrat 
vrtinec v popolnem svoiem razvoju. 
Druga katastrofa (25. iuliia 1935) pa 
kaže, da se  ie prav takrat vršila za
menjava prvega vrtinca z drugim (ob 
pobočju Golovca se je uveljavil mo
gočen lok navzdol).

Da letalo srečno preleti ta  vrtinec, 
je potrebno, da je protitok nekie med 
umobolnico in Golovcem, kjer ni vi
sokih dreves (n. pr. pri Stepanji vasi). 
Tukaj padec za 20—30 m ne pomeni 
katastrofe. Pri tem je tudi treba ome
niti, da deluje ta  vrtinec le v sunkih 
(pulzira ali utriplje), tako da se uve- 
liavlja protitok le za 10— 15sek„ nato 
pa sledi pavza okoii 1 minute.

Če je vreme takšno, da megle 
sploh ni. ali obratno — da ie megla 
tako debela, da sega še daleč nad 
vrh Gplovca — potem se ne more 
razviti vrtinec omenjenega tipa.

Ko so ukinili letanje čez Golovec, 
so tudi prenehale katastrofe. Sicer se 
ustvarjajo podobni vrtinci tudi ob š i 
šenskem hribu in Rožniku, toda tam 
leti letalo že tako visoko, da ne pri
de pod njihov vpliv, pa tudi nena
den padec za 30 m tam ni nevaren.

Petor Brand ie živčno vrtel v roki 
svoje rumene rokavice. Ali ni smešno, 
da ie zdai po štirih letih snet srečal 
žensko, ki io ie nekdaj brezmejno 
ljubil? Zakai mu io je usoda prav 
zdai pripeljala na pot, ko ie za oba 
prepozno?

»Kaj premišljuješ?« ie vprašala 
Lea, čeprav ie slutila, kakšne misli 
se mu pode po glavi.

»Čudim se. kako smešni in puhli 
smo včasih ljudje,« ie odgovoril Brand. 
»Kako z lahkoto človek prisege pre
lomi. Tudi midva sva včasih mislila, 
da ne bi mogla živeti drug brez dru
gega, in sva si venomer zatrjevala, 
kako se ljubiva. Človek tako lahko 
prisega, če ie mlad. In kliub temu 
nama ni počilo srce. ko sva se razšla.

D A R M O L
najboljša odvajalno sredstvo

Ti si se kmalu nato poročila z dru
gim in tudi mene ni nrav nič bolelo 
srce, ko sem se zaročil. Ali nismo res 
smešni. Loa?«

»Smešni?« V njenem lepem obrazu 
je trznilo. »Prav nič smešno se mi to 
ne zdi. Peter, prej žalostno, da ljudje 
sploh moremo tako ravnati.«

Brand ie bral očitek v njenih veli
kih očeh. Na lepem se ga ie polastil 
strah in napellal ie pogovor drugam. 
Pripovedoval ii ie o svoiem delu. ki 
sa vodi v tuje dežele, in spet ie po
staj samozavesten.

Ko ie čez nekaj časa pogledala Lea 
na svojo zapestno uro. ie bila na moč 
presenečena. Odkar sta se s Petrom 
srečala, sta bili minili že dve uri.

»Pozno ie že!« je vzkliknila in za
rdela. »Možu sem obljubila, da bom 
kmalu prišla domov.«

Brand io ie spremil do prve tram 
vajske postaje.

»Zdravstvu!. Lea!« ie dejal in ii 
krepko stisnil roko. Ju tri se odpe
ljem v Pariz, odondod v Kiobenhavri, 
potem pa morda na Turško. Takšno 
ie moie življenje, V hotelih ie inoi 
dom.«

»Zdravstvui. Peter!« Lea bi mu 
bila rada v slovo rekla kai drugega, 
pa ni mrvtjla. Tedai ie tudi že privo
zil tramvai. Pomahala ie Petru v 
slovo, potem ie stopila v voz.

»Škoda.' ie sam pri sebi deial 
Peter, ko mu ie tramvajski voz izgi
nil izpred oči. Prižgal si ie cigareto. 
»Naj vrag vzame to življenje, ki člo» 
veka sili. da takšni ženski, kakor ie 
Lea, natveze pravliico o zaročenki, 
samo da ne bi opazila, da io še zme
rom ljubi in ie vsa leta ni mogel 
pozabiti.«

Lea se ie peljala do železniške po
staje. Stanovala ie še zmerom v pred
mestju pri svojih starših. Težko ii je 
bilo pri srcu. da se ie Petru nalagala, 
da ie poročena in da ima otroka. A 
še teže bi ii bilo priznati, da ie od 
dne. ko jo je bil iz trme samo zaradi 
majhnega nesoglasja zapustil, pa do 
danes ostala popolnoma sama.

KRI VM OST N J 
GRAD

N A P IS A L A  KA TAR IN A D U N LA P

Ob pogledu na stari grad se me
ie polastil občuetk tesnobe. Grajska 
vrata so bila zaklenjena, okna za
prta, vrt zanemarjen. Prem agala me
le radovednost in pozanimala sem se 
pri ljudeh, zakaj je grad tako za
puščen. Povedati so mi mogli samo 
to, da sta v gradu prebivala grof in 
grofica de Merret, da je bil grof ze
lo vročekrven in ponosen, njegova 
žena pa ljubka in zelo pobožna. Ve
deli so še to, da sta več let živela
v srečnem zakonu, potem sta se pa 
lepega dne izselila iz gradu in iu 
nikdar več ni bilo v m estece Vend6- 
me. Grof je kmalu nato v Parizu 
umrl, grajska gospa pa še živi na 
nekem oddaljenem posestvu, a je 
bolj podobna sivolasemu strašilu ko 
ženski.

Ko sem izvedela, da ie bila Ro
zalija. natakarica v gostilni, kier sta
nujem, nekdaj grofičina spletična, 
sem se takoi odločila, da jo bom po
prosila za nekaj pojasnil. Toda mo
rala sem ji na moč prigovarjati, pre
den sem kaj izvedela.

Rozalija mi je pripovedovala, da ie 
bil grof zelo ohol in zahteven, gro
fica pa zelo pobožna in popustljiva. 
Tudi tisto poletje, ko je gospa neko
liko zbolela in je grof preselil svojo 
spalnico eno nadstropje više, samo 
da ie ne bi motil, ni ugovarjala. Mor
da ji je bilo celo Hlibše. da je ostala 
sama v svoji veliki spalnici v prit
ličju. iz katere je imela prekrasen 
razgled na reko in na vrt. V enem 
kotu sobe je stal kamin, v druqem 
pa velika, široka omara, v kateri ie 
imela gospa svoje obleke.

Za časa grofičine bolezni ie go
spod večkrat odšel v mesto v neki 
klub in tam kvartal in politiziral. Ta
krat je bilo mesto polno španskih 
ujetnikov, k> jih je bil cesar Napoleon 
na častno besedo izpustil. Rozalna 
se ie še prav dobro spominjala ne
kega lepega Spanca, ki se ie zvečer 
zmerom sam sprehajal po mestu. Eden 
izmed grajskih hlapcev ga je nekoč 
videl celo v bližini gradu, ko se je 
kopal v reki.

Gospod de Merret je vsak večer, 
ko je prišel domov* takoj odšel v svo
jo sobo. Nekega lesenskega večera 
pa, ko se ie pozno vrnil iz kluba, 
ie pustil svetilko na stopnišču in se 
le počasi kolovratil po hodniku proti 
grofičini spalnici. Ko je bil že pred 
vrati, se mu je zazdelo, da je qospa
v naglici zaloputnila vrata omare.

Toda ko ie stopil v sobo. ie gospa 
stala pri kaminu.

»Pozno prihajaš,« ie mirno deiala.
V naslednjem trenutku ie stopila v 
sobo Rozalija. Torej ni bila ona za
prla vrat omare. Rozalija ie opazila, 
da sta se na gospodovem obrazu 
zazrcalila dvom in bes obenem. Od
hitela ie iz sobe. a na hodniku se je 
ustavila in slišala, da je gospod le
deno deial:

»Gospa, kaj skrivate v tej omari?«
»Ničesar,« je odgovorila gospa.
De Merret je stopil k omari, gospa 

ga ie pa zadržala, rekoč: »Če ne 
boš v njej nikogar našel, je med na
ma vse končano!«

De Merret jo ie strmo pogledal.
»Prav,« je potem rekel. »Poslušaj 

me. Zveličanje tvoje duše in večno 
življenje ti veliko pomenita. Prisezi. 
da v omari m nikogar, pa ne bom 
odprl vrat.«

Zgrabil je križ — prekrasno špan
sko delo iz ebenovine in srebra. Ge- 
spa ie mirno dvignila tri prste in 
rekla: »Prisežem «

»Pokliči spletično,« ie potem za
ukazal grof. Ko je Rozalija prišla, ii 
je naročil: »Pokličite zidarja Goren- 
flota in mu recite, naj prinese s seboj 
ometačo, opeko in cement, ki so 
spravljeni v mojem hlevu.«

Rozaliia ie s strahom odhitela iz 
sobe. Ko ie čez nekai minut pripe
ljala zidarja s seboj, je gospod spet 
ukazal:

»Hitro brez ropota zazidajte vrata 
tele omare. Dobro opravite svoje de
lo poplačal vam bom trud. A ne zi
nite nikomur besedice o tem. To ve
lja tudi za vas. Rozalija «

Gospod je opazoval sleherni zidar
jev gib. Medtem ko ie zidar zazida
val vrata, ie gospa poklicala Roza
lijo in ii naročila, nai ii prinese onn- 
nialo. Njeni ledeni prsti so se okle
nili spletičine roke. »Recite Goren- 
flotu, nai pusti v omari kaknšo od
prtinico.« je tiho rekla, potem pa na 
glas dodala: »Prinesite še več sveč. 
da bo zidar bolje videl.«

V sobi se je slišalo samo praska
nje zidarske ometače. Ko ie zid zra
sel do srede omare in se ie gospod 
de Merret za trenutek obrnil strmi, 
je zidar izrabil priložnost in hitro 
prebil z ometačo steklo v vratih. 
Skozi odprtino ie v notranjščini za
gledal dvoie prestrašenih oči. Ted<’i 
se ie de Merret obriul in oči so spet 
izginile.

Ko se je zdanilo, so bila vrata 
zazidana. Gospod de Merert ie po
klical svojega komornika in mu re
kel: »Moja žena ie bolna. Ostal bom 
pri njej. Servirajte kar tu.«

Gospod de Merret ie ostal dvajset 
dni v grofičini spalnici. V prvih dneh 
so se nekoč slišali iz omare slabotni 
vzdihi in gospa ie prestrašeno klik
nila in skoraj omedlela. Hotela ie ne
kai zajecljati, a gospod io ie preki
nil: »Prisegla si, da ni v omari ni
kogar. To mi zadostuje!«

Čez nekai dni se tudi ti vzdihi niso 
več slišali. Samo gospa je venomer 
jokala.

FR. P. ZAJE C
IZPRAŠAN OPTIK IM URAR

LJUBLJANA, sedaj Stritarjeva ul. S.
pri fran č išk a n sk e m  m o stu  

V sakovrstna očala, daljnogledi, toplom eri, 
barom etri, H ygranutn  itd. Velika izbira ur, 
ila tn in e  ut trebri)'«*. — Samo Kvalitetna 

op tik a!

»ČISTIMADEŽ« — »Smacchiatore« se 
je za čiščeme oblek izkaza) za naj
boljše sredstvo, ker čisti hitro, teme
ljito in ne pušča krogov. Zahteva ite v 
vseh trgovinah in drogerijah. Vavo-- 
dilo uporabe ie n» steklenici.- Glavna 
zaloga Petruualta. Ljubljana. Ciril Me
todova 35 a. Tei. 3800.

zdelo, da stika nekdo naskrivaj po 
moii sobi.«

Šibila se ie spomnila, da ie hranila 
Ljudmila v tei omari že od nekdaj 
stare spomine, papirje in celo konico 
praznih zdravilskih steklenic, toda 
zdai^ ie bila vendarle presenečena 
spričo tega. kar je videla: prava prav
cata kuhinjska oorenia ie bila razvr
ščena po policah. Aluminijasti lonci 
vseh velikosti in oblik, električna pe
čica na dve plošči, sklede pladnji, 
krožniki in nešteto konzervnih škatel. 
Prav spredaj ie stala papirnata vre
l c a ;  Šibila io je previdno vzela v 
roke in io odprla. Očitno ie bil v niei 
sladkorni prah. vendar si ga ni upala 
okusiti, zakai Ljudmila ie stala .po
leg nje in opazovala sleherno njeno 
kretnjo.

»Bojim se. da ie Elvira že kaj zavo
hala,« |e dejala Ljudmila zaskrbljeno. 
»In davi je stoniia kuharica nepriča
kovano noter. Hudo bi se morala mo
tili, ce bi mislila, da ni opazila moie 
*a»ebne kuhinie.« Spet le zaklenila 
omaro in si obesila ključ okoli vratu.

Ko ie Šibila potlej odšla od Ljud
mile. ie bila prepričana, da ie Liud- 
••lila boli kakor kdaj koli v oblasti 
^®eh svojih duševnih sil in da ie 
Kuharica malce prenagljeno iu napak 
sodila.

Spodai v veži je bilo živahno; Šibili 
?e le z«eIo. da sliši Kalvina. Diano 
in Tlovvlanda. zato tudi ni šla več dol.

Ko je stopila v svojo sobo. ie za
mahnila vrata.. V ogledalu se ie zdela 
»«ma sebi tuta. tako bleda in resna 
Podoba io je gledala iz brušenega 
®'ekla, in v oceh li ie bil zapisan 
enak strah kakor v očeh sobarice Bee.

Okno ie bilo odprto: ko se le zavila 
’ Ptdžanio in iutm io haljo, ie sedla 
vVL,Rftdoknico. Dolgo je sedela tam, 
'>Qii no ' n žalostno, prežeta žive 
niit. id? bi bili vs> doeodki posled- 

dnj samo grd sen.
vekdnii^ io obsl? niisel. da ie člo- 
biti iJ ?a ^te uzrla n« lasi. utegnil1 aul Glenson... Morda ie videl

morilca in ie moral plačati to a svo- 
um živlieniem...

Sedla ie za pisalno mizo in skušala 
z napisanimi besedami spraviti v red 
mnogoličnost svojih domnev.

Ko ie ura bila eno. ie bila popisala 
že več pol. toda sama si ie morala 
priznati, da ie bilo vso to delo zgoli 
niče vo počet ie.

Rihard ni umoril no Eve ne skriv
nostnega tuica. Toda kai ko ii 
manika dokazov.,.!

Ljudmila je bil«r— vsai p o  nlenem
— zdrava na duhu. In čeprav 
bila iz kakršnega koli vzroka sama 
vprizorila poskuse zastrupljevanja, bi 
ne bila s tem dognana še nikakršna 
zveza z obema umoroma,

UowIand sploh nobenega nagiba ni 
imel, vrhu tega ie na razpolagal še z 
alibijem. Kolikor ie Šibila vedela, 
nista bila HowIand in Eva nikdar v 
tesnejših stikih.

Bel na povest le bila kai lahko iz- 
mišliena. zlasti ker ie slišala zvoniti 
o dežnem plašču in vrvi. Kalvinovo 
vedenje »pričo te obtožbe ie bilo pre
pričevalno. Morda ie pa Bea le koga 
videla?... Kalvin tudi ni imel nobe
nega vzroka...

. Dianino vedenie ie bilo čudno, Evo 
ni marala nikoli; Riharda in Šibilo 
je skušala razdvojiti... Verjetno se ie 
torei zdelo, da ie mimo svoje navi
dezne hladnosti vendar zaljubljena v 
Riharda. Diana ie bila že od mladih 
nog izrazito posestiželjna. Skoraj hi 
ji človek rekel, da ie grabežljiva. Bila 
le nekako načelno ljubosumna, ker ie 
bila nevoščljive nravi. Že kot otrok 
se ie večkrat z zagrizeno trdovrat
n o s t i  borila za kakšno punčko, igračo 
ali pisan trak. čeprav je imela punčk, 
trakov in igrač na pretek. In že v 
mladih letih se je umela — čisto 
neotroško — prilizniti Johnu Abbottu. 
tako da io ie določil za edino dedično. 
Šibili se ie takrat zdelo to kar nrav 
in v redu. zakai njen očev Charles 
Abbott, naimlajši izmed treh bratov, 
le bil Johnu Abbottu mani blizu ka

kor Dianin oče, Gerald Abboit. Zato 
se ii je zdelo popolnoma pravično, da 
ie Diana podedovala vse stričevo pre
moženje. Kar ii pa vendar ni šlo do 
kraja v račune, ie bila okoliščina, da 
so prisodili hkratu tudi Izabolin de
nar. Diani in ne Rihardu.
.S jb i la  je naslonila glavo v dlani. 
Mislila ie na to; kar ii je bil Rihard 
povedal. Skušala ie dognati kakršno 
koli zvezo med prikritim i in niei zna
nimi dejstvi, vendar se ii ni posrečilo.

Lučka na pisalni mizi le privabila 
nešteto vešč. ki so se zaganjale vanjo 
in omamljene padale na popisani pa
pir. Šibila ie utrnila luč. Ko so se 
niene oči privadile nenadui temi, ie 
ugotovila, da prav za prav niti temno 
m : mesec ie bil vzšel in je siial v 
sobo. Vstala ie in vsa nemirna sto
pila k oknu. Mislila ie na Diano, ki ie 
edina imela od smrti Johna Abbotta 
korist — »zlasti še od Izabeline smrti, 
zakai, če bi bila Izabela preživela 
Johna, bi bila Izabela sama postala 
dedična njegovega premoženja.

Diana ie bila grabežljiva, to ie res
— toda Šibila si pri najboljši volji 
ni umela predstavljati, da bi io uteg
nil ta posestni nagon tako oslepiti, da 
bi se niti umora ne ustrašila. Razen 
tega pač ni verjetno, da bi. če bi bila 
kriva, tako neprikrito zagovarjala svo
je stališče in bi ne zvračala suma 
tolikanj štorasto na Šibilo.

Mesec ie že močno odiemal. toda še 
zmerom se ie jezero srebrno leske
talo v njegovem svitu. Črni obrisi 
dreves so se tudi to noč ostro odra
žali. Zdaici ie Šibila zagledala, da se 
pod lipovkami nekaj premika.

In zdajci se ie nekai izluščilo iz 
teme grmovja, kar je brž. po vseh 
štirih, kakor pes. zbežalo čez trato.
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Izginilo ie onstran v temft.
Šibila ie razburjeno vzdihnila. Šele 

tedai se ie zavedela, kako naglo ii ie 
utripalo srce. Ne, ne, ni ie varalo okol 
Prikazen je bila človeško bitje) P ri

sluhnila ie in zastrmela dol. Nič se 
ni zganilo; tišina je vladala vse 
naokrog.

Potlej se ji ie zdelo, da je od nekod 
zaslišala loput vrat.

Brž je odprla svoja lastna vrata: 
veža je bila prazna. Toda nekje so se 
vrata zaprla, to ie za gotovo vedola, 
čeprav bi no bila mogla trditi, da se 
ni tresk razlegel morda od Stacvieve 
hišo s£m. Drobna nočna svetilka ie 
pršila boren sij. in zdajci se je Sjbila 
domislila obeh policijskih agentov, ki 
sta stražila Rihardovo sobo. Ali nai 
jima gre povedat, da ie videla neko 
bitje, bržčas človeka, čeprav se ie 
plazil po vseh štirih?

Slišati ni bilo nobenega glasu. Mi
nili sta dve minuti, morda so bile 
tudi tri. proden ie Šibila počasi, pre
vidno. ne da bi bila odvrnila oči od 
Rihardovih vrat. krenila dalie. Sklo
nila se je čez ograio: spodnia veža ie 
bila temna. Ko je prišla do Rihardo
vih vrat. jo je zdaici obšel tolikanj 
brezumen strah, da se ii je zdelo, koda 
čuti tuio roko na svoji rami. Brž se 
ie obrnila, toda za nienira hrbtom ni 
bilo nikogar. Potihem ie potrkala na 
vrata. Ker ni bilo odgovora ie pritis
nila na kljuko. Na njeno veliko začu
denje so se vrata vdala. V sobi ie 
bilo tem i; ko je pa oprezovaie ob
stala. ie zaslišala tiho. globoko dihanje.

Ne da hi kai premišljala, j« segla k 
stikalu in prižgala stropno svetilko. 
Rihardova stanovanjska soba ie bila 
kai preprosta in Šibila se ie začudila, 
da se tega dotlej še nikoli ni tako 
zelo zavedela kakor v tej sekundi. Z 
velike -usnjene zofe ie planil neki 
moški, si pomel z eno roko oči. 7. 
drugo ie pa segel po revolver, ki ie 
ležal poleg njega na stolu. Zastrmel 
le v Šibilo in zajecljal: »Kaj... kai...«

Šibila ie zaprla vrata in stopila 
bliže. Spoznala ie enega izmed poli
cijskih agentov ki ie bil Rihardu do
ločen za stražo.

Možakar si je mel zaspane ofi. »A,
vi stel Česa pa iščete tu? Zdaj ne

morete govoriti z jetnikom, fterif ie 
odredil...« Premolknil ie. vstal in 
dejal, naglo ošinivši vrata: »Kako 
vraga ste sploh prišli s£n) noter? 
Vrata so bila vendar zaklenjena.«

»Ne. bila so odklenjena. Videla sem 
nekai... Kje ie Rihard?«
. Brž je stopil k vratom, lih odprl 
in pogledal v vežo. Potlej je -v rata  
spet zaprl in. stopil k Šibili, }Ne bi 
smeli s&m. Miss Abboit. Ukazano mi 
je. da vsakogar napodim. Zdi se. da 
sem ga polomil zakai prepričan seui 
bil, da sem vrata zaklenil.«

»Kie ie Rihard?« ie razburjeno po
novila.

Popraskal se ie po glavi in neje
voljno pogledal Šibilo. »Nikar tako ne 
kričite!« Očitno mu ie niena odloč
nost zbudila spoštovanje, zakai nada
ljeval ie: »No. če že morate po vsaki 
ceni vedeti: 11I ga tu!«

»Kie pa ie?«
»Nihče ne ve. Šerif ie tako odredil. 

Naskrivaj so aa odpeliali.«
Šibila se ie zamislila, »Čujte.« ie 

čez nekai časa povzela, »z okna sein 
malo prej nekoga videla.«

V tistem trenutku se ie možakar 
popolnoma zbistril. Vneto je vprašal: 
»Koga? Kai ie počel?«

»Ne vem. kdo ie bil. Nekdo ie bežal 
čez trato. Izginil ie v temd. Bežal...« 
Obmolknila ie. naposled je pa le po
gumno nadaljevala: »Bežal je po vseh 
štirih.«

»Po vseh...« Policijski agent ie neje
verno bolščal vanio in nagonsko segel 
po revolver, »Kam ie zbežal?«

»V grmovje. Več nisem mogla vi
deti. toda kmalu nato sem slišala, 
kako so nekie zaloputnila vrata. Zato 
sem tudi prišla s6m.<

Globoko ie zajel sapo in se. vzrav
nal. »Ostanite tu in se ne premaknite. 
In predvsem: nikogar mi ne spustite 
noter! Medtem poidem pogledat.« P ri
kimala ie. on ie pa odorl vrata, se 
vnovič z naglim pogledom prepričal, 
da ni nikogar zunaj, in smuknil ven.

Dalje prihodnjUi
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Ob izidu »MARTINA KRPANA«, ki ga je ilustriral naš nadarjeni um etnik

S e ie že vil kdai boli turoben 
sprevod na ljubljansko pokopališče? 
Dva moška — eden sivolas in sklju
čen. tisti, ki bo pomaqal spustiti 
krsto v grob druqi mlad. v dolqi 
vojaški suknji — edina stopata za to 
krsto, ki leži v niei do zadnie meie 
utrujeno telo postarane žene. S pre
daj se pelje duhovnik, ki v vsem 
svojem življenju menda še nikoli ni 
spremljal tako ža!ostneqa poqreba: 
sključen starček, ki q!asno pokašniu- 
je mladenič, ki se duši v joku — in 
pred njima borna krsta, okrašena z 
rdečimi rožami, vpletenimi v šope 
borovih vej...'

Ledenomrzle snežinke padajo na 
krsto in na poqrebce. Šestnajst otrok 
ie porodila ta  žena — ta je edini, 
la  deseti sin, ki jo spremlja k za
služenemu počitku — sam pa bo 
zdaj, osirotel še boli, kakor je bil. 
nastopil svoje romanje v svet.

Kakor blisk so minila neskrbna 
o troška leta — ako se sploh lahko 
tako imenujejo — tista leta ki si jih 
preživel v največjem pomanjkanju, ko 
ti je že v zibelki zrla skrb v obraz, 
v tisti zibelki, ki so položili vanjo 
šestnajst drobnih črvičkov, da so z 
glasnimi usti od prveqa dneva življe
nja kričali svojo lakoto v svet...

V tistem času, kadar je  ni porod 
priklepal na posteljo, je ta  žena 
vprežena v delo, od katereqa si niti 
za najkrajši trenutek ne utegne od
dahniti. Cim doraste otrok toliko, da

je že dokončno začrtana: pomaqati 
mora očetu v brivnici in po njem bo 
prevzel njegov poklic.

»Dali ie  bom o v šole,« pravijo 
učitelji malemu Lojzetu. Tako za ne
kaj svetlih trenutkov zanetijo goreče 
upanje v tej strastni duši, da qa pe
za vslakdanjih dni, na katere si pri
klenjen s trojno verigo, prehitro po
gasi. Materi so se začele odpirati 
noge, kmalu so ji polne gnojnih, 
krvavečih ran. Kmalu ne more več 
hoditi in le njeno stokanje se vse 
dneve razlega po vsem domu in nje
no pritajeno ihtenje ponoči preganja 
otrokom spanec. Zdaj je dobra se
stra Zora tista, ki mora stopiti na 
njeno mesto in skrbeti za to mnogo
številno družino.

Dvajset sedem let je minilo, preden 
je Lojze naposled našel tisto pravo 
pot, ki jo je tako goreče iskal: Zdaj 
stoji pred ravnateljem srednje tehnič
ne šole, profesorji so navdušeni nad 
njeqovimi slikarijami, samo da še do
kaže, da je teh dvajset in sedem let 
preživel pošteno — pa se bo lahko 
vpisal v šolo.

Šele nato — se začne dolqa, trpka 
učna doba. Najprej v Ljubljani, nato 
v Sofiji. Glad mu ie sleherni dan 
zvesto za petami. Ta strašni glad — 
kakor besna zver, ki te  vsepovsod 
zasleduje, ti jemlje vse moči. ti hro
mi telo in duha. Temu telesnemu gla
du se mnoqokrat pridružuje še du
ševna lakota, in — Bog sam ve, da

lahko prime za  kakršno koli delo. že 
mora pomaqafi služiti kruh. O če ie 
v brivnici, kjer morajo bili vedno 
sveže, snažne brisače, kjer ne sme 
ničesar primanjkovati, tudi če hodijo 
otroci brez srajc in v še iako za
krpani obleki.

Kjer so rojstva tako pogosta, ie 
tudi smrt večkrat v gosteh. Vsako 
toliko časa pflhaia, da ugasne še ne 
docela razvite v" 
nedorasli fanl.
nadarjenost za slikarstvo. Mnoge-----
ihti mati ob majhni krsti, ihti boli, nad 
živimi kakor nad tem, ki je odšel v 
boljše življenje.

Ta tudi ta  deseti J a n t. majhen in 
suhljat, neprestano » ce  svinčnik in 
čečka po papirju, po stenah, po mr- 
zah. Z ltfčemer mu ne moreš napra
viti veciega veselja, kakor če mu 
podariš barvico. Na paši riše krave, 
riše cvetice, drevje, Budi, vse, kar 
vidijo njegove radovedne oči. Odrasli 
občudujejo njegove stike, ki jih pri
naša ob koncu leta iz šole.

Nekega dne brije oče generala. 
Maistra. Tudi on občuduje risbe hriv- 
čevega sinčka in nehote vzklikne: 
»Vaš Lojze bo pa še malar!« Ko od
haja, nosi seboj eno izmed risb tega 
dečka, ki mu jo ie bil »odkupil.«

Morda ie usoda hoteta vzpostaviti 
nekako ravnovesje v fei družini, ki 
ji ni prizanašata s trpljenjem in rev
ščino: Mali Ivo kaže izredno nadar
jenost za qlasbo — to je listi Ivo 
Penko, to je mnoqo let pozneje d o 
segel velik uspeh v Beoqradu. S ta 
rejši b ra t Mnnn ie izredno dober ri
sar — toda njegova življenjska pot

Martin Krpan 
se  vrača domov

ie težko reči. ali ni druga hujša od 
prve...

Mesec junij ie, soparni dnevi v ve
likem mestu, prijatelj Ljubo ie v tem 
mestu edini dober človek, kalereqa 
pozna. V neki mlekarni mu kreditira 
liter kislega mleka na dan in kos 
kruha — za cel m esec edina hrana 
vacrk dpn. Ob tej hrani se mladi člo
vek pripravlja ža izpite.

Z gtednim telesom in qladno dušo 
napravi Lojze izlrii z odličnim uspe
hom. In spet .nazaj, v domovino, na 
skromno gomilo pri Sv. Križu, kier
počiva ljubljena mati, nazaj v skrom
ni dom tam na Notranjskem in spet v 
Ljubljano — delat, delat!...

Zakaj delati — to je zdaj edino 
gonilo, ki žene tega m ladega sli
karja iz danes v i.utri. Učiti se in de
lati — učiti se  in delati — dobro 
zavedajoč se, da je vsaka razstava, 
vsaka knjiga, ki jo opremi, vsaka sli
ka le majhen korak h končnemu svet-

Nei terrifori allagati forniscono la lruppa nei forfini a  mezzo di battelli 
di gomma. — Na poplavljenem ozemlju oskrbujejo moštvo v bunkernh s 

pomočjo gumijastih čolnov.

Kdo je  prvi ob jadral svet?
Prvi. ki je objadral svet, ie bil 

Portugalec Fernao de Maqalhaes. 
Mož pa svoje vožnje ni doko/ičal, ker 
ga ie na poti doletela smrt/ Ena iz
med njegovih ladij je z osemnajstimi 
možmi posadke leia 1522. brez nieqa 
priplula iz Sebastiana de Elcano v 
neko špansko pristanišče. Teh osem
najst mož torej po pravici lahko pri
števamo k prvim, ki so odšli na pot 
okrog sveta. .

Španski krali Karel V. ie podaril 
Magalhaesu pet ladii. Z njimi je  Por
tugalec leta 1519. odrinil od spanske 
obale, prišel pozno jeseni leta 1520. 
do danes po njem imenovane morske 
poti ob južnoameriški obali, leta 1521. 
pa prijadral do filipinskega otočja. 
Tam je 16. marca leta 1521. padel v 
bojih z domačini.

Samo njegova ladja »Viktorija« 
je 6. septem bra leta 1522., torej po 
triletnem jadraniu po moriu, srečno 
priplula v dom ače pristanišče. Anto
nio Pigafetta. eden izmed osemnaj
stih mornarjev, ki so se vrnili z 
»Viktorijo« v domovino, ie napisal 
točen opis tega jadranja okrog sveta.

»Pravi« dvojčki
»Pravi« dvojčki, torej tisti, ki se v 

materinem telesu razvijejo iz ene 
jajčne slanice, imajo pozneje ko do
rastejo. presenetljivo slične lastnosti. 
2e v šoli so takšni dvojčki po navadi 
enako marljivi in nadarjeni, imajo isti 
okus in se zanimajo za iste stvari.

Nemški raziskovalec profesor Kiir- 
ten pripoveduje o nekih osem deset
letnih dvojčkih, ki sta bila že v šoli 
enako nadarjena in sta imela isto 
pisavo. Oba sta rada pela in sia 
imela presenetljivo sličen tenor.. Do
živela sta tudi iste bolezni. Če ie bil 
eden izmed njiju bolan in mu ie 
zdravnik predpisal zdravila, jih je 
brez zdravniškega pregleda užival 
tudi njegov dvojček in so mu prav 
tako pomagale. Oba dvojčka sta vse 
življenje skoraj enako tehtala. Nai- 
večia razlika v niuni teži ie bila 
poldrugi kilogram. Tudi njune telesne 
mere so bile čisto enake.

Poravnajte naročninoJ

? UGANKE
Križanka 

1 3 k

Vodoravno: 1. Visoka trava , ki po
ganja navadno več stebelc; če ni po- 
manjševalka, pomeni ptiča. 2. Po
veljnik brodovja ali m etulj; nikalni
ca. 3. Osebni zaimek; zelenice. 4. 
Osnažim, pocedim; konj dobro pozna 
ta  medmet. 5. Začetnici velikega f i
zika (1473—1543); tirolsko letovišče. 
6. Kradljivec; oblika glagola, ki po
meni duhati, dišati. 7. N asprotje od 
plime (4. sk l.) ; kazalni zaimek. 8. La
tinsko žensko ime; vol (srbohrv.). 9 
U pi; v rs ta  blaga. 10. Soljeno (obrat
no) ; veznik. 11. Svobodna. 12. Sorod
nica; skrajn i del kopnega.

Navpično: 1. Sposobnost, ki olaj
šuje življenje. 2. Žive barve; gornje- 
egiptovsko mesto ob velikem nilskem 
jezu. 3. Nemcu pomeni predlog s 
spolnikom, T urku pa bojni oklep za 
konja; načelnik, nadzornik, oskrbnik 
(iz la tin .). 4. Lesena zgradba, v ka
kršni je  često tra f ik a ; nemško vojno 
pristanišče. 5. Oblika glagola orati; 
k ra jša  oblika za vojvoda in vojsko; 
belgijsko obmorsko kopališče. 6. Obli- 
;ka glagola, ki pomeni: čuvati, varo- 
;vati, zbran biti; kvarta . 7. P rvina, 
osnova, početek (iz la tin .); posledica 
tren ja . 8. Neke mešane barve. 9. štev- 
;nik; ime norveških k raljev ; kemični 
znak za titan . 10. Črnogorsko mesto; 
poljedelec.

ČARO BEN  L IK
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Otok, na katerem ljudje ne 
poznajo zobobola

Na otoku Tristanu da Cunha, ki 
leži v južnem deri! Atlantika, ljudje 
tako rekoč ne vedo, kaj ie zobobol, 

zdravniki raziskovali, kaj najRo so zdravniki raziskovali, kai nai 
bi bilo temu vzrok, so prišli do spo
znanja, da imajo prebivalci tega 
bloka tako zdrave zobe zaradi p re
hrane. ledo namreč po večini samo 
krompir, iaica, ribe in mleko, torej 
same jedi, ki vsebujejo za zdravje 
zob važne snovi.

Dežela stoletnikov
Po statistiki osrednjega urada v 

Stockholmu živi v Bolgariji nič manj 
ko polovica vseh stoletnikov na zemlji
in sicer kor 1200. Na _vsak milijon 
Bolgarov pride povprečno 282 sto
letnikov.

Izredno visoko starost dosežejo 
tudi Brazilci. Tam pride na vsak mi
lijon prebivalcev 140 stoletnikov, kar 
ie Še zmerom zelo veliko. V Nem
čiji pridela na primer na vsak milijon 
prebivalcev komaj dva stoletnika.

40 metrov dolge korenine
V puščavah rasieio drobcene rast

line, ki imajo do 40 metrov dolge ko
renine. Z njimi sežejo izredno globoko 
pod zemljo in srkajo iz talne vode 
za svoje življenje potrebno hrano. Te 
korenine tehtajo včasih tisočkrat več 
ko rastlina sama.

Samo če jajca zm rznejo...
Iz jajc nekaterih živali se samo 

tedaj zvalc mladiči, če so jajca po
zimi na mrazu pod 0° C. Med te 
živali spadajo na primer nekateri raki 
nižjih vrst.

13. Čas ie hitel... Hudobni vrtnar se 
je vsa leta vedel lepo in pošteno in 
si tako pridobil grofičino zaupanje. 
Zgodilo se p a .je . da je qrofiča ne
kega dne nenadno umrla. V svoji 
oporoki je postavila vrtnarja za 
oskrbnika vsega hčerinega prem ože
nja, ki naj qa upravlja do njene po
roke... Stari vraq pa ie že koval na
črte... Vestno je pošiljal in vodil oba 
otroka v šolo. toda ni nehal budno 
paziti predvsem na Angelina. Nihče 
ni ničesar slutil o njeqovih načrtih.

14. Tako je minilo dvanajst let. Vrt
nar je sklenil dečka preizkusiti, ali 
mu je že dana moč, da se mu lanKo 
izpolnjujejo želje. Poklical ga ie pred
se, se mu lokavo nasmehnil in mu 
pokazal siamniačo, polno slame, ki 
je štrlela iz razporka: »Ah bi ti, 
Angelin, ne želel, da bi se vsa tale 
slama izpremenila v same zlatnike ? 
Kai praviš?« Angelin ga ie poqlcdal, 
prekrižal roke na hrbtu in rekel: »No,

i če že zahtevaš, pa naj bo!«
15. Komaj je izrekel poslednjo be

sedo. se ie slamnjača čudno pre
tegnila in nabreknila. Iz razporka, 
od koder je še nekaj trenutkov po
prej štrlela slama, so se vsuli sami 
blesteči zjatniki... Oba sta p restraše
no odskočila in zastrmela v čudež. — 
Sedai .ie hudobni vrtnar vedel dovoli 
Odločil se je, da bo dečka zaprl v 
najtemnejšo qrajsko ječo, ga tam do
bro hranil, da mu ne bo umrl. ter se 
qa posluževal vselej, kadar bo kaj 
potreboval...

16. Ko se ni mogel več brzdati, je 
s silnimi rokami pograbil princa, ga 
porinil v posebno sobo, zaklenil v ra
ta in mu rekel: »Tako, predragi moi 
kraljevič, pripravi se na dosmrtno 
temnico, zakaj sonce boš videl le še 
skozi rešetke. Glei. da mi boš verno 
služil ter mi izpolnil sleherno mojo 
željo, sicer qorie ti!« Drejo je pred 
vrati slišala strašno obsodbo in brid
ko zajokala. Angelinu na ie nenado
ma šinila v glavo misel: »Če mi ie 
uspelo spremeniti slamo v zlatnike, 
zakaj bi tudi tega hudobneža ne sto
ril neškodljivega?!« Vrtnar ie v de
čkovih očeh na lepem opazil nena
vaden, nevaren blesk, da qa ie kar 
mrzlo izpreletelo... Tedaj po...

Dalje prihodnjii

A A A A A 1. abesinski g lavar

C C F F I 2. domača žival
I I I K K 3. ocean

K K P P R 4. dragi kamen

R U R S S 5. perzijski k ra lj

U G AN K A

Kot vila nekdaj 
z milim petjem 
zvabljala ie 
blažene v propast, 
a dandanes 
zlo oznanja, 
tuli ko pošast

Rešitev ugank iz prejšnje številke
K rižan k a : v o d o ra v n o : 1. kop a lišče , 2. m o

jim , B ru n o . 3. il, šij>a, dob. 4. Sas, n o ro , or. 
5. ir id ij. L ika. 6. t i .  j(e )z . 7. op is , zvezam. 
8. N o, k ie r , ag a . 9. a rs , U nec, a v. 10. ra ih i, 
S cn ta . 11. z v e zd am a . — n av p ičn o : 1. m is ijo 
n a r . 2. k o la r, p o raz . 3. ol, s iti , siv . 4. p iš , 
d isk , ne. 5, am in i, Luiz. 6. b o ja zen . 7. Ib a r ,  
v re sa . 8. Ar, o lje . C er. 9. čud , izza, u n . 10 
en o o k , A g a ta .  11. o b rav n av a .

P r e m ik a ln i c a :  č rn ilo , k n jig a , zvezek.

P osetn ica : dim nik ar .

Carcbcn kvadrat: 1. m o to r , 2. o liva, 3. T i
b e t, 4. ovela, 5. r a t a r .

Štejm o vlake! N avadno  ra č u n a jo  7 v lakov, 
p o zab lja jo  p a . d a  je  t o  n e p re t rg a n  vozni pro- 
m e t. Z a rad i te g a  je  na poti Se 7 v lakov  od 
p re jšn je g a  te d n a , ki jih  m o ra  s re č a t i  n a i 
v lak . S kupno  bo  to re j  šlo  m im o 14 to v o rn ih  
v lakov .

Srečni Don K ihot. T ra jn o  d e lu jo ča  s ila  res  
p o v zro ča  p o sp ešev an o  g iban je . P ri m linskem  
k o le su  n. pr. pa oh do ločen i h it ro s t i  n a s to p i 
p r im er , da se  po*pešu joča sila  rav n o  p o rab i 
za p re m ag o v an je  u p o ra  pri t r e n ju  in za delo , 
ki g a  o p ra v lja  m lin .

; V rli te g a  p o s ta v lja  h i t r o s t  v o d n eg a  to k a  
'> (ali v e tra )  d e lovnem u  učinku  m ejo  v  to lik o . 
’ d a  ta k o j upad e , k ak o r h i t r o  ko lo  4o»eJ«
. t r n u t  i iiL u (vadA nli v e t r k i .



DRUŽINSKI' TEDNIK

I

. »Kuhll a sem' jih  nam reč na «p.' 
Vojvodinja M ayfl«werska ima zlahka 
kred it povsod, da veš, ljubček!«

»Lepena dne jih  bos morala pa 
Vendar plačati. Ali si že pomislila 
na to?«

»Nikoli ne mislim na stvari, ki jih 
e razumem. Imenitno živim, M ark, 
e nikoli v življenju nisem živela 

tako imenitno! Če mi boš to veselje 
pokvaril, ne izpregovorim nikoli več 
besedice s teboj!«

»In kako dolgo upaš, bo to t r a 
jalo?«

»Ne posebno dolgo. Vendar dovolj 
dolgo, da se bom nazabavala do si
tega.«

»In nato katastrofa, š la  boš v luk
njo zarajli sleparije, če ne boš pla
čala računov. N ajm anj dve leti
dobiš.«

»Mark. pusti mi vendar še nekaj 
veselja! Si bom že izmislila kakšen 
izhod.«

*In odkod denar za vso to šaro?«
»Saj nimam denarja. Komaj deset

dolar.iev mi je  ostalo.«
»Od česa?«
»Od denaria, ki sem ga snoči za

služila pri neki novopečeni bogatinki. 
M orala sem na njeni slavnostni ve
čerji gostom ig ra ti vojvodinjo Mav- 
floiversko in imela sem takšen uspeh, 
da sem se odločila, da bom svojo 
vlogo še za nekaj dni podaljšala.«

»Znorela s i ! Končala boš v zaporu 
— vsaj dve leti boš dobila. Tedaj se 
ti vsa zgodba ne bo zdela več tako 
zabavna.«

»Prosim, Mark. pojdi! Vse veselje 
mi boš pokvaril!«
- »Že zmerom sem vedel, da si koza., 

da si pa tako neumna, nisem slutil!«
»Max'k, ljubi, saj me ne boš izdal,

kajne?«
»In kaj misliš, da bom štoru? N a

pisal kakor med sladek intervju  o 
lepi in milostni vojvodinji Mayflo- 
vverski?«

»Pa.«
»Potem se pa pošteno motiš, otrok 

m oj!«
»Ne ljubiš me, Mark. sicer ne bi 

tako govoril z menoj. Ali mi ne p ri
voščiš, da bi bila vsaj enkrat srečna?«

»Prav imaš, ne ijubim te. Nekoč 
sem te rad  imel. ker sem mislil, da 
s[ pošteno, inteligentno dekle. Lep 
obraz imaš, res, toda kaj tiči za 
njim? In krinke ne morem ljubiti, 
tudi če je še tako liubka!«

»Z vojvodinjo vendar ne boš tako 
govoril, Mark!«

»Dafna! Pojdi z menoj, preden boš 
zabredla v hujše težave. P rijad rala  
boš v luknjo, če ne boš takoj končala 
te  zadeve!«

»Ali me boš obiskal v ječi, M ark?«
Mladi časnikar jo je obupano po

gledal in se obrnil k vratom.
»Ne, nikakor! Med nam a je konec, 

ali si razumela?« Zaloputnil je  v ra ta  
za seboj.

»Kakšen tem peram ent ima ta  
fant,« je vzdihnila D afna in se vrgla 
na kauč. »In prav  nobenega smisla
za humor!«

M ark se je pošteno natakn jen vrnil
v uredništvo. Sčdel je za svojo pisal
no mizo, da bi napisal intervju o 
vojvodinji Mayflowerski. Nekaj tre 
nutkov je strmel predse, nato je pa 
s tolikšno silovitostjo udaril ob tipke, 
da njegovi sodelavci niso mogli u ta 
jiti par strupenih zbadljivk. Vendar 
se ni zmenil za nikogar.

Ko je raztrgal že lepo število li
stov. ie uro pozneje odnesel rokopis 
uredniku.

»Položite ga na mizo,« je rekel 
urednik. M ark je storil, kakor mu je 
velel, in čakal, čez nekaj časa je 
urednik vzel rokopis in ga jel brati. 
Kmalu je presenečeno ' pogledal 
Marka.

»Povejte no... ali niste čisto pri 
pravi?«

?Me- Narobe! P ravkar sem spet 
prišel k pameti.«

»Te klobasarije vendar ne moremo 
Priobčiti,« ie vzkliknil urednik. »Le 
sami poslušajte!« In pričel je na 
glas b rati Markov rokopis: »Vojvo
dinja JVlavfloverska je sprejela sku
pino časnikarjev v svoji sobi v ho
telu ,Am bassadorju‘. Soba je bila 
kakor roparska jama, od vrha do tal 
okrašena s cvetjem. Vojvodinja je
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imela precej izrezano domačo obleko, 
ki očitno še ni bila plačana...«

U tihnil je  in pogledal Marka.
»Tega vendar ne moremo priobčiti. 

H itro napišite nov intervju!«
»Menda sem vendar j a z  inter- 

vjuval damo, zato mi še na misel ne 
pride, da bi izpremenil le besedico,« 
je  trm asto  ugovarjal Mark.

»Nekaj vam bom povedal, W ar- 
ren,« je  za čudo dobrodušno dejal 
urednik. »Oba, vi in jaz veva, da so 
te  angleške visoke dame čudakinje, 
toda tega vendar ne bomo obešali 
na veliki zvon. Če' bi to natisnili, bi 
si kaj hitro  naprtili tožbo zaradi raz- 
žaljenja časti. Ali bi si radi pokva
rili kariero? Te ženske so vse enake 
in nekatere so še hujše kakor ta  vaša 
vojvodinja. Bodite to rej pametni...«

.»Niti. besedice ne napišem več o. 
njej,« je  mračno odgovoril M ark in 
odšel iz sobe.

Urednik je  zm ajal z glavo in za
čudeno gledal za njim.

»Pošteno ga je prizadejala,« je 
vzdihnil, nato pa poklical nekega dru
gega reporterja .

»Halo, Bill!«
Bill je  pristopil k urednikovi mizi.
»Vzemite ta  rokopis in napišite 

spodoben intervju  o ljubki vojvodinji 
Mayflowerski. N apišite tudi nekaj 
njenih misli o ameriškem gospodar
stvu m  o naši petletki. Pravijo, da 
je  vojvodinja lepotica. In  pohitite, v 
dvajsetih m inutah m ora rokopis v 
stavnico!«

Bill je bežno preletel rokopis.
»O.K.!« je dejal in se vrnil k 

svoji pisalni mizi.
Drugo ju tro  je  D afna poklicala 

M arka po telefonu.
»M ark —  ljubček — zlato srce si!« 

je  rekla. »Z ju traj si skoraj da nisem 
upala odpreti ,M omina-Newsai. S tra 
hovito sem se bala, da boš uresničil 
svoio grožnjo. Ljubi, tvoi članek je  
najlepši od vseh. Shranila ga bom, 
d a v ne bom pozabila, kakšna zlata 
duša si. Ljubim te, M ark! Že zmerom 
sem vedela, da me ne boš pustil na 
cedihi, ti angel!«
. »Vrag te vzemi,« j e zarenčal Mark 
m  vrgel slušalko na vilice.

V I I
Mrs. Darleyeva se je nemirno pre- 

vzdihnila, odprla oči, se obrnila in 
pogledala majhno, dragoceno budilko 
iz rožnatega porcelana z diam ant
nimi kazalci, stoječo na bližnji nočni 
omarici. Pol enajstih.

Mrs. Darleyeva je  iztegnila roko 
in pritisn ila na m ajhen zvonec iz 
roževca, viseč ob njeni postelji. Nato 
se je pogreznila nazaj v blazine.

Mlada spletična je  tiho vstopila v 
sobo in odgrnila zavese. Zgodnje ju- 
trn je  sonce je  lilo skozi okna. Sple
tična je  zaprla odprto okno, vzela iz 
omare spalno jopico in jo ogrnila 
jjospe Darleyevi okrog ramen. Nato 
je odšla iz sobe prav tako tiho, kakor 
je bila prišla.

Nekaj m inut pozneje se je vrnila 
s pladnjem s pomarančnim sokom, 
kavo in dvema tenkima rezinama pre
pečenca. Na pladnju je  ležala tudi 
pošta, poleg nje pa zgrnjen ju trn ji 
časopis.

Mrs. Darleyeva je  srknila nekaj 
pomarančnega soka in jela odpirati 
pošto. Nič posebnega. Prihodnjo sredo 
sestanek dobrodelnega društva, ki ga 
je  Mrs. Darleyeva vneto podpirala in 
je zato tudi prišla v odbor. Dve 
okrožnici z napovedjo januarske raz
prodaje. Račun. Še en račun. Sestrino 
pismo; najbrže jo prosi za denar ali 
za ponošene obleke. B rala ga bo 
pozneje.

N alila si je  skodelico kave in glo
dala kos prepečenca. N ato je vzela 
v roke časopis.

Mrs. Darleyeva je položila zvrhano 
skodelico kave tako trdo in nepre
vidno na pladenj, da je polila skoraj 
ves. ljubki, vezeni prtiček. Z velikimi, 
nejevernimi očmi je strm ela v na

slovno s tran  časopisa: Vojvodinja  
Mavflouterska za nekaj dni v New- 
yorku. — »Lepa, m lada vojvodinja 
Mayflowerska, znana po svojih mo
dernih, prostodušnih življenjskih n a 
zorih, se mudi za nekaj dni v New- 
yorku in se je nastanila v hotelu 
,Am bassadorju‘. Vojvodinja je s svojo 
jah to  ,Mayflower-Castle‘ na potova
n ju  okrog sveta. N aš sodelavec je 
imel priložnost, da je  vojvodinjo vče
ra j popoldne v hotelu intervjuval. 
Izjavila je...«

Mrs. Darleyeva je  tako dolgo in 
močno pritiskala na zvonec iz roževca, 
da je  spletična vsa prestrašena in 
zasopla prihitela v sobo.

»Pripravite mi kopel — brž!« je 
kriknila Mrs. Darleyeva. »In vzemite 
iz omare rjavo obleko in rjav i kožu- 
hovinasti p lašč! In takoj mi naro
čite avto. H itro! H itro! N ikar tako 
bedasto ne glejte!«

Dekle je pohitelo, da izpolni naro
čilo. Mrs. Darleyeva je odgrnila 
odejo, sedla na posteljni rob in po
iskala copatke.

»Nesramnost!« je vzkliknila sama 
pri sebi. »Izrabiti hoče moje priporo- 
cikn da bi se vrin ila v ne\vyorško 
družbo! Sleparka! M orala jo bom 
naznaniti, da ne bo naredila večje 
škode. Cesa takšnega še svoj živ dan 
nisem slišala! To ie nevarna ženska! 
O, bom že poskrbela, da bo prišla 
za rešetko. Samo, da ne bo mojega 
imena razbobnala po vsem mestu! O 
Bog, o Bog. ko bi si le ne bila nako
pala na glavo te  zadeve!«

Mrs. _Darleyeva se je hitro  okopala 
in se še h itreje oblekla. Spodaj jo
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barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere. suši. monga 
in lika domače perilo Parno 
čisti posteljno perje in pub

tovarna JOS. REICH 
L J U B L J A N A

je ze čakal šofer. Mrs. Darleyeva mu 
je  velela, naj jo kar se da hitro 
odpelje do hiše, k jer ima M ary Sulli- 
vanova svojo pisarno.

V rokah je krčevito stiskala časo
pis. Srd ji ie jemal dih. Avto se je 
moral ob rdečem znamenju ustaviti 
in Mrs. Darleyeva ie spet razgrnila 
časopis, da bi še enkrat prebrala 
vrstice, ki so jo bile tako razburile. 
Zdajci se je zdrznila.

Tam, sredi strani, jo je gledal 
Dafnin lepi. hladni, predrzni obraz. 
Droben sm ehljaj ji ie igral ob u st
nih kotičkih, Mrs. Darleyevi se je 
zdelo, da se p rav  n je j porogljivo 
smehlja, njej, ki jo je vendar sama 
uvedla v svet imenitnikov. Pod sliko
J‘e b rala : »Vojvodinja Mayflowerska, 
:i se je te  dni zasidrala s svojo 

jahto  v newyorškem . pristanišču; 
ostala bo nekaj dni v 'Newyorku, po
tem bo pa nadaljevala svojo potova
n je okrog sveta.«

Avto se je ustavil pred Maryno 
posredovalnico.

»Počakajte!« je  kriknila Mrs. Dar. 
,leyeva šoferju, nato ie pa odburila 
skozi vrtilna vrata .

M ary kakor po navadi ni imela 
nič dela. Zvirala se je  za pisalno 
mizo in brala knjigo, izposojeno iz 
knjižnice. Zdajci je zaslišala, kako 
so se zunaj, na hodniku odprla v ra ta  
in še preden se je mogla dostojan
stveno vzravnati, je že stala Mrs. 
Darleyeva na pragu.

»O, dobro jutro. Mrs. Darleyeva.« 
je ljubeznivo vzkliknila Mary. »Ali 
ste dobili moje potrdilo na vaš ček?«

»Ali ste že brali današnje ju tra 
njike?« je  vprašala Mrs. Darleyeja.

»Ne,« je  priznala Mary. »Imela 
sem toliko dela, da jih  nisem uteg
nila niti odpreti.«

Mrs. Darleyeva ji je  molče pomo
lila časopis pod nos.

»Kakšno vlogo igrate  vi p ri te j 
neverjetni slepariji?« je  zakričala.

»Žal mi je , toda n iti ne san ja  se 
mi, o čem govorite. Sedite, prosim, 
Mrs. Darleyeva, in mi lepo počasi 
razložite...«

»To dekle...!« je  vzkliknila Mrs. 
Darleyeva. »To dekle, ki ste  mi ga 
poslali v hišo...«

M ary jo je  začudeno pogledala, 
zdajci se ji je pa obraz zjasnil.

»Miss Mihaelis, jelite?«
»Vi ste odgovorni za to sleparijo!«
»Prosim vas, Mrs. Darleyeva,« je  

odklonilno vzkliknila M ary, »saj je 
bila to vaša zamisel. Jaz  sem vam 
samo priskrbela prim erno dekle, ki 
je  uresničila vaš načrt. Saj ste ven
dar sami vedeli, da ni vojvodinja, ko 
ste jo najeli!«

»Berite vendar! Berite vendar!« je  
kričala Mrs. Darleyeva. »Saj je n i
sem za vse življenje naredila za voj
vodinjo ! Dogovorili sva se bili, da bo 
drugi dan spet izginila med množico. 
Berite! Ali ni to neverjetno?«

M ary je  vzela časopis in hitro  pre
letela naslovno stran.

»Vsekako!« je priznala polglasno. 
Nato je pogledala Mrs. Darlevevo.

»In kaj nam eravate storiti?« jo je 
vprašala.

»Kaj nam eravam storiti? Nazna
nila jo bom, kajpak! To je  zločinka, 
ki ji je treba na prste stopiti, preden 
utegne narediti kakšno škodo.«

»In kako mislite to storiti?«
»Pisala bom časopisom. Šla bom k 

v ra ta rju  tega hotela in naročila, naj 
ji pokažejo vrata.«

»To bo pa težko šlo. Mrs. Darle- 
yeva,« je rekla Mary.

»Zakaj?«
»Če boste razkrinkali njo, boste 

razkrinkali tudi samo sebe. Ne ra 
zumete? Morali boste povedat} vso 
zgodbo od začetka do k ra ja  — kako 
ste najeli Miss Mihaelis, da bi nare
dili vtis na svoje znance in p rija te 
lje, kako ste ji plačali, da je en ve
čer igrala v vaši hiši vlogo vojvodi
nje. Težko bo urediti to zadevo, ne 
da bi se osmešili pred vsem New- 
yorkom. Razumete?«

Mrs. Darleyeva je zardela do ušes.
»Saj vendar lahko poskrbim, da

mojega imena ne bodo nikjer ome
njali,« je dejala.

»Ne verjamem, če bodo Miss Mi
haelis zasliševali, bo gotovo povedala 
vso zgodbo. Morali jo boste pač pu
stiti pri m iru, če se nočete osmešiti. 
D ajte ji časa. Dolgo ne bo mogla
igrati svoje vloge, ne da bi se izdaia. 
Ne vtikajte se v to zadevo, Mrs. Dar- 
leyeva, samo ponižali bi se!«

»Kai na naj storimo?« je  vprašala 
Mrs. Darleyeva. »Ali naj pustimo, da 
igra to zločinsko igro do konca?«

»Ne vidim druge možnosti,« ie od
govorila Mary.

»Jaz ie vsekako ne bom več spre
jela v svoji hiši,« ie vzkliknila Mrs. 
Darleyeva.

»V to zadrego najbrže ne boste več 
prišli. Najboliše je, če vso stvar po
zabite. P rej ali slej bo Miss Mihaelis
tako zašla v težave in io bo pobri
sala s prizorišča.«

»Torei mislite, da res ne morem 
ničesar storiti?« je spet vprašala 
Mrs. Darleyeva.

»Kajpak io lahko naznanite, če že
lite,« je rekla Mary. »Če boste pa 
vso zadevo v miru premislili, boste 
spoznali, da je boljše, če tega ne sto
rite. Ali je vaš mož sploh vedel, da 
ni bila prava vojvodinja?«

Mrs. Darleyeva je spet zardela ko 
puran.

»Ne,« je priznala.
»Gotovo bi se jezil, kakšno smešno 

reklamo mu delate, kajne?«
Mrs. Darleyeva je vstala.
»Vidim, da moram res držati k ri

žem roke,« je  rekla, »toda ne bom

imela m irnega trenutka, dokler ne 
bom vedela,- da je  ta  zgodba pokopa
na. Upam vsaj, da je  dekle dovolj 
spodebno, da ne bo omenjala mojega 
imena. S torila sem veliko napako, da 
sem se sploh lotila te  zadeve. Bila 
je  vaša ideja, Miss Sullivanova! Jaz 
se česa takšnega sploh ne bi bija 
nikoli domislila, če mi ne bi bili vi 
predlagali!«

»Prosim — storite, k a r hočete!« je 
rekih Mary. »Ne bom se osmešila 
jaz, temveč vi. Jaz  sem vam samo 
posredovala to dekle. In za vse, k a r 
to dekle st»ri, ste neposredno vi od
govorni. Prem islite to! In zdaj bi 
vas prosila, da me pustite samo. Iz
redno veliko dela imam, zelo važen 
sestanek...«

Mrs. Darleyeva je  obupano zma
ja la  z glavo in krenila proti vratom.

»Nekaj je  bilo na tem dekletu, kar 
mi od prvega trenu tka ni bilo všeč,« 
je  rekla in ne da bi se bila poslo
vila, odšla iz pisarne.

M ary je pograbila časopis, ki ga 
je  bila Mrs. Darleyeva vrgla na mi
zo, in prebrala intervju  z vojvodinjo 
Mayflowersko od prve do zadnje 
vrstice.

»Bistro dekletce,« je priznavajoče 
pomislila. Obrnila je  par stran i in si 
ogledovala Dafnino sliko. Njeno ime 
so omenjali že tudi med družabnimi 
novicami. B rala je. da se je vojvo
dinja Mayfloverska udeležila krstne 
predstave neke nove Komedije.

»In kako hitro  dela,« je spet po
mislila Mary. Vzela je iz predala 
ročno torbico in si obdelala obraz s 
pudrom in rdečilom. Nato si je  po
veznila klobuk nekoliko v čelo, si 
oblekla plašč, zaklenila pisarno in 
odšla.

Spodaj je poklicala taksi in se od
peljala v hotel ,Ambassador‘.

»Rada bi govorila z vojvodinjo 
Mayflowersko,« je  rekla.

»Koga na j najavim?«
»Mary Sullivanovo.«
Čez nekaj časa se je boy vrnil.
»Vojvodinja vas pričakuje,« je 

spoštljivo dejal.
D rug boy je spremil Mary do Daf- 

nine sobe. Potrkala je ; D afna je ta 
koj odprla.

»Dober dan, ljuba moja,« ie po
zdravila Mary z najslajšim  glasom, 
ki ga je  zmogla. Ozrla se je po sobi. 
»Samo spalnica?« je vprašala. »Ime
ti bi morali celo stanovanje.«

»Za trenutek mi je to dovolj,« je 
izjavila Dafna. »Saj nikogar ne va
bim. temveč se dam vabiti.«

»In kdo plačuje sobo?« je vpra
šala Mary.

D afna se je  zasmejala.
»Do drevi sem jo sama plačala. In 

pozneje — no saj bomo videli...«
»Lepe cvetlice,« je rekla Mary. Od

pela si je plašč in sedla.
»Skoraj sem pričakovala, da boste 

prišli,« je rekla Dafna. »Kaj želite? 
Vljudno, majhno izsiljevanje, kajne? 
Že čakam, kdaj boste omenili Mrs. 
Darleyevo.«

»Zaradi nje si ne belite glave, lju 
ba moja. To sem jaz uredila za vas. 
Mrs. Darleyeva bo držala jezik za 
zobmi. Morala sem se sicer precej 
potruditi, toda posrečilo se mi je.«

»Hočete cigareto?«
»Da. hvala.« M ary si je  prižgala 

cigareto, nato je vstala, krenila proti 
Dafnini omari in jo odprla.

»Mmmm,« je zamomljala, »ta čas 
ste se založili z lepimi oblekami.«

»Rada bi, da bi se zadeve naposled 
lotili pri jedru,« je vzkliknila Daf
na. »Zoprno mi ie, da tako brkljate 
tu  okrog!«

»Pošteno je  pošteno,« ie rekla Ma- 
ry. »Zdaj sedite v mehkem gnezdu, 
ki sem ga vam prav za prav jaz 
spletla. Jaz sem vam pokazala pot. 
In pošteno je. če mi zdaj pomagate, 
ko se je vse tako lepo obrnilo za 
vas.«

»Kaj se to pravi? če hočete de
narja , vam moram žal povedati, da 
ga nimam. To se pravi, imam šest 
ali sedem dolarjev, ostanek vsote, ki 
ste mi jo bili vi izplačali. To je vse.«

»Saj z lahkoto zdaj kaj več do
bite. Vojvodinji bo rad posodil m ar
sikdo, ki poštenemu, brezposelnemu 
dekletu ne bi dal niti ficka. Ugoto
vili boste, da se je za vas zdaj vse 
izpremenilo.«

Dalje prihodnja
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Med pravniki

»Ne zameri, Boris, lvoia nevesla 
se mi ne zdi nic kai liubka.«

»Priznam — zato ima pa olajševal
no okoliščino: pol milijona lir dote.«

Usluqa
»Imenitno se vam poda nova oble

ka. Ali mi lahko poveste naslov kro- 
tača, ki vam io ie naredil?«

»Prav rad — a le pod pogojem, da 
mu vi ne poveste mojega.«

Točnost
Sef pouči noveqa uslužbenca, nai 

si vse. kar se mu zdi posebno važ
nega. napiše na koledar, da ne bo 
Pozabil. Ko drnqi dan pogleda, kai 
si ie uslužbenec zapisal, bere:

»Ob šestih konec uradnih ur!«

Loqika
Gospod Dreta je peljal svojega pol

letnega sinčka na sprehod. Cez eno 
uro pride nazaj domov. Ko žena 
Ugleda voziček, sc prestraši in vz
klikne:

»lanez, to vendar ni najin otrok 
voziček sr zamenjal «

Mož prikima:
»Otrok ie otrok — voziček ie pa 

rale lepši od najinega.«

Prijaznost
»Gospa, klop, na kater' sedite, ie 

»veze prepleskana.«
»Kaj... Kako...«
»i>ai vidite, svetlozeleno.«

Verjetno
Sodnik: »Kako morete dokazati, 

da niste vozili prehitro z avtomo
bilom?«

Obtoženec: »Gospod sodnik, z že
no sva se peljala k tašči.«

Razumljivo
Zamudnikov Miha srečo na cesti 

svojega znanca C epca in ga vpraša, 
koliko ie ura.

»Ne vem.« mu odqovori Cepec, 
»sai vidiš, da imam suknio na sebi.«

»Ne razumem — v kakšni zvezi 
nai bo ura s tvojo suknio?«

»Res čudno, da ne veš. Vselej ko 
vzamem iz zastavljalnice suknio. mo
ram vendar uro zastaviti!«

Lovska
Gospod Bolha in qospod Dreta 

gresta na lov. Bolha zagleda v gozdu 
nedaleč od sebe merjasca. Pomeri, 
sproži, a ne zadene. Merjasec plane 
pokonci, a Bolha in Dreta io iadrno 
odkurita. Ko jima že zmanjkuje sape 
m jima prihaja zverina čedalje bliže, 
se Dreta ustavi m zavpije: »laz sem 
nedolžen. Bolha je streljali«

Dobra zabava
»No, lože, kako ie bilo včeraj pri 

sosedovih?«
»Imenitno! š e  danes nisem lačen «

Pam eten mož
Gospa Milena pride vsa razburjena 

domov in pove svojemu možu: »Ali 
si videl, da ima qospa Plankarieva 
že spet nov klobuk?«

»Prava reč! Če bi bila tako ljubka, 
kakor si ti, qa sploh ne bi potre
bovala.«

Prvič na konju
»Kam pa jahaš tako iadrno?«
»Ne vem. vprašaj konja!«

Domišljavost
Ona:. »Mož, s katerim bi se poro

čna, bi moral imeti plačo z najmanj 
štirimi ničlami.«

On: »Potem je najboljše, da vza
mete mene. Moja plača ie iz samih 
ničel.«

Dobrota
»Kar človek z dobro voljo da, se 

mu dvojno povrne,« modruje qospa 
Zaplotnikova.

»Prav imate, gospa,« prikima qo- 
spod Čep. »Lani sem dal svoio hčer 
sosedovemu ložetu, letos se ie pa z 
možem vred vrnila domov.«

škotska
Mož: »Draga žena. iz mesta sem ti 

prinesel barometer, da bova vedela, 
kdaj bo slabo vreme «

/.ena: »Kako le moreš za tako ne
potrebno stvar denar izdati. Zakai 
imaš pa potem revmatizem?«

Opravičilo
Sodnik: »Obtoženec, ukradli ste 

tožitelju hlače, medtem ko se ie 
kopal. Ah imate kakšno opravičilo 
za svoie dejanje?«

Obtoženec: »Da, gospod sodmk 
Na kraju,-kicr se ie qospod kopal, ie 
napisano, da je kopanje prepove
dano«

O Z D N A
T I Š I N A I

Peter in Renata sta tisti dan prvič 
skupaj odšla na izlet, prvič sta bila 
sama v božji naravi, Z roko v roki 
sta stopala po cvetoči poljani.

>Ali me ljubiš, Renata?« ie vprašal 
Peter,

»Da!« ie dahnila.
»Naposled sva sama! Ne motijo na

ju sorodniki in znanci! Ali si tudi ti 
tega tako vesela?« ie dalje vpraševal 
Peter.

»0. da,< mu ie pritrdila Renata.
Stopala sta dalje in prišla do tem

nega gozda.
»Ali greva v gozd?« ie plašno vpra

šalo dekle.
»Seveda, srček!« H ie odgovoril.
»Strah me ie.« ie priznala Renata.
Peter se ie nasmehnil: »Saj se men

da ne bojiš čarovnic in strahov?«
Renata ie pobesila oči in zašepeta

la: »Ne. toda...«
»Toda — ?«
»Sai si ti z menoi!«
Mladenič se ie veselo zasmejal: »Me

ne se torei boiiš. Ali sem res videti 
takšen, da bi ti mogel v gozdu kai 
zlega storiti?«

Plašno ga ie pogledala: »Ali boš na 
tudi res priden. Peter?«

»Priselcm ti!«
»Zakai pa prav za prav greva v 

gozd? Sai bi prav tako lahko ostala 
tu na trati.«

Peter io ie pogledal, se ves srečen 
nasmehnil in io potegnil za seboi. 
Potem sta tiho stopala v zeleni labi
rint. samo od časa do časa sta drug 
drugega zabubljeno pogledala.

Nazadnje ie Peter pretrgal tišino: 
»Renata, sediva tu pod to drevo!«

Na temnozelenem mahu sta si po
iskala udoben prostorček.

»Nekai bi te rad prosil.« ie rekel 
Peter. »Prosim, bodi četrt ure čisto 
tihot Človek ob strani ljubljenega bit
ja tako uživa v gozdni tišini. Molčiva 
torej. Renata!«

Pretekle so tri minute. Peter in Re
nata sta sedela z roko v roki pod sta
rim drevesom.

Zdajci se ie pa Renata zganila in 
rekla: »Peter...!«

Peter io ie stisnil za roko in zaše
petal: »Tiho. ljubica! Tako lepo ie!«

Snet sta dve minuti molčala, potem 
ie Renata spet dahnila: »Dragi...«

»Pst!«
Snet nekai minut tišine. Potem se 

je Renata vnovič zganila in skušala 
dokončati svoi stavek: »Peter, jaz...«

»Še par minut, srček.« io ie preki
nil Peter. »Prekrasna ie ta gozdna ti
šina!«

Pogledala ga ie in molčala
Tokrat ie Peter prekinil molk
»Tako. zdai sva vendar enkrat četrt 

ure uživala gozdno tišino <
Prikimala ie. Peter ii ie pogledal v 

oči in deial:
»Vem kai si mi bolela vos čas po

vedali. Kifne da si hotela reči: Pe
ter ..ljubim le ?!'<

Renata‘ie odkimala.
• Ne. Peter! Hotela som ti povedati, 

da sedim na mravljišču.«



ALI S T E  R E S  LEPI?
Arabski in evropski pojmi o ženski lepoti

A ra b c i  so  bili prv i ,  k i  so ze n sk o  
iepo to  s trogo  uzakon i l i .  V sa k a  ž e n 
ska ,  k i  h oče  b itj  popo lna  lepotica ,  
m ora izp o ln je v a t i  d e v e tk r a t  št iri  za 
h tev e .  To  s icer ni lahko ,  toda so d eč  
po tem, da  je  le malo A ra b k ,  k i  bi 
osta le  s tare  d ev ice ,  A ra b c i  pri izbiri  
z a k o n s k e  druž ice  n e  g led a jo  to liko  
na p o p o ln o s t  zu n a n jo s t i ,  k a k o r  na  
g lo b in o  duše ,  lep o to  znača ja  in p o 
š te n o s t  srca.

A r a b s k a  l e p o t i c a  m o r a  
i m e t i :

štiri  črne  stvari:  lase, obrv i ,  trepal
n ice  in zen ice;

štir i  rdeče: j e z ik ,  ustn ice ,  d lesn i  in 
lica;

štiri  bele: polt,  b e loočn ice ,  zo b e  in 
noge;

štiri  o krog le:  g lavo ,  v ra t  zapest ja ,  
b o k e ;

štir i  dolge: h rb e t , prste ,  roke ,  noge;  
štir i  š iroke :  čelo, oči,  k o lk e ,  stegna;  
štiri  o zk e :  obrvi,  nos, ustn ice ,  p r 

s te;
štiri  m esna te :  obraz, s tegna ,  za d 

n j ico  in prsi-  
štiri  m a jh n e :  ušesa , roke ,  noge ,

n oh te .
K a ko r  v id im o ,  se  e v r o p s k i  p o jm i  o 

ž e n s k i  lep o t i  p rece j  ra z l ik u je jo  od  
arabskih .  Lepa E vropka  želi im eti
m a jh n e ,  č vr s te  grudi, o z k e  boke ,
v i s o k o  čelo  in v e l i k e  oči.  O g le jm o  
si e v r o p s k e  z a k o n e  o lepo t i  n e k o l ik o  
pobliže .

P r i  E v  r o p  k  i v e l j a  z a  l e p o ,  
č e  i m a :  

drob n o zrn a to  p o l t ; 

g la d ko  p o v rš in o  v se g a  telesa;  
p rožno  in n a p e to  polt;

sv e t lo ,  č is to  ba rvo  obraza in polti; 
polt  brez žil;
d lačice  na t is tem  m estu ,  k je r  jih  

j e  dala narava, n e  pa na  nogah  in 
pod  nosom ;

bu jn e ,  toda m e h k e  la se ; 
m a lo  d lačic  pod  pazduho;  
lepo  so ra zm e r je  m e d  g o rn j im  in 

sp o d n j im  t e l e s o m ■, 
sk la d n o  ra zv i te  mišice;  
d ro b n e  č le n k e  in kost i  sploh;  
v s e  ob l ine  okrog le ,  toda lep ih  črt; 
t e ž0 v  so ra zm er ju  z v e l iko s t jo ;  
o kro g lo  g lavo;  
d roben  obraz;  
v i s o k e  in o z k e  obrvi;  
g lo b o k e  o č esn e  jamice;  
s im e tr ičn e  oči;
na š iro k o  razprte, gos te  trepalnice)
m a jh n a ,  lepa ušesa;
ra v e n  in tenak  nos;
lepo  rasle , be le  zobe;
o k ro g e l  vrat;
o krog la  ramena;
m ajh n e ,  o z k e  in do lg e  roke
dolge,  p o lk ro žn e  nohte;
m a jh n e ,  č vr s te  prsi;
v i t e k  pas;
okrogla ,  za lita  stegna;  
ravne ,  d o lge  noge;  
m ajhna ,  dolga  stopala.

V sa k a  zda j  sam a  n a j la že  presodi,  
ali spada k  iz raz it im  lepo t icam  ali k  
p o v p re č n im  že n sk a m .  Tiste ,  k i  bodo  
z  u g o to v i tv i jo ,  da so  sa m o  p o v p re č 
ne, n e za d o v o l jn e  naj se  p o to laž i jo  z 
oko lišč ino ,  da je  usoda  izraz ito  lepih  
ž e n sk  —  tako  d o k a z u je jo  s ta t is t ik e  
—  po  n a va d i  s labša  in bo l j  n e g o to v a  
od usode  p o vp re čn e ,  v sa k d a n je ,  toda  
p r ik u p n e  že n sk e .

NAS NAGRADNI NATEČAJ

Kotiček za praktične gospodinje
Za vsak prispevek, objavljen v fei 

rubriki, plačam o 10 lir

Sadna pogača
Zamesi testo iz 40 dek poljubne 

moke, 1 pecilnega praška, 10 dek 
m aščobe. 2 iajc, */s litra mleka ali 
m lečnega nadom estka, soli in 12 dek 
sladkorja ali — za sladkorno bolne 
— saharina.^ Testo razvaljaj, da dobi 
obliko pekače, položi ga v namazano 
pekačo, po vrhu pa potresi s če 
šnjami, borovnicami, jagodami ali dru
gim sadjem. Pečeno sadno pogačo 
zreži na neprevelike koščke.

M. K., Ljubljana

Zelenjavna juha
Na kavnem mlinčku zmelji V« kile 

riža. V' 2 do 3 litre vode deni na 
kolesca zrezane korenčke, 2 debela 
krompirja, prav tako zrezana, kore
nino in zelenje peteršilja, vejico ze
lene, šetraja in majerona. Vodo osoli 
in pusti vreti 1 uro. Posebej zarume
ni na maslu ali masti zmlet riž, stresi 
med zelenjavo, vse skupaj pusti vreti 
se 10 minut in juha je gotova. Preden 
postaviš juho na mizo. poberi peler- 
sil|. šetraj in maieron. Poleg so zelo 
dobri žganci.

Toko pripravljeno zelenjavno juho 
lahko daš svoji družinici za kosilo ali 
večerjo.

Č. 1.. Bežigrad

Riževo-polenlni cmoki
V 1 V« litra vode kuhai 24 dek riža. 

Ko ie riž napol kuhan, vsuj v vodo 
še 24 dek koruznega zdroba in kuhaj 
tako dolgo, dokler voda povsem ne 
povre. Paziti moraš, da se ti, ne da 
bi mešala, ne prismodi Potem vse 
skupaj zmešaj in ohladi. Ohlajeni 
zmesi dodaj iaiee in za oreh m aščo
be Izoblikuj cmoke in jih kuhai 10 mi- 

iV ?Jun!:rn kropu. Daj jih potresene 
s Madkoriem. oranžado ali marme
lado na mizo

I. S.. Ljubljana

Okusna vojna torta
Za posebne priložnosti speci po 

nasiedniem navodilu okusno vojno 
torto.

Potrebuješ '/a kile riža, 40 dek ko
ruzne moke. nekai pesti enotne moke. 
'i kile rožiceve moke, kavino žličko 

krompirieve moke, 10 dek grozdjiča, 
sladkor po okusu, vanilijev sladkor, 
sol pecilni prašek limono in nekai 
žlic marmelade

Piž skuha; v osoljeni in oslaiem vo
di do mehkega in ga ohladi. Va litra 
slane in oslaiene vode zavri, odstavi 

i počasi /akuhnvai koruzno moko,
■bro mešaj in ohladi. Rižu in koruz- 

i i moki dodai nastrgane limonove lu- 
p.; ce in nekai soka, vanilijevega 
'k  i;kona in po polovico pecilnega 
nrs >a Koruzni zmesi primešaj Še 
ave lesti enotne moke in grozdiiče. 
t oi< m zmes razpolovi. Polovici do- 
dai polovico pripravljene rožičeve 
moke. lako dobiš eno zmes rumene, 
drugo oa čokoladne barve. V dobro 
nati ozun tehtni model stresi najprej 
koiuzno zmes čokoladne barve, nato 
riz ki mora biti gladko razmazan, 
povrhu na se koruzno zmes rumene 
barve Dem v neprevročo perico  in 
peci 1 uro. Ko ie torta že pol ure 
v pečici, poglej, ah ie že dobila 
skorjo. Skorio namaži z marmelado 
in peci še pol ure Med tem pripravi 
glazuro I/ druge polovice rožičeve 
moke, žlice sladkorja, soka in na
strgane lupine 1 limone, nekaj žlic 
mrzle vode in kavne žličke krompir

ieve moke dobiš gostljato zmes, ki jo 
prevri, da postane še bolj gosta.

Pečeno torto stresi takoj iz mo
dela in še toplo namaži s še toplo 
glazuro. Ko je popolnoma ohlajena, 
lo daj na mizo.

L. N., Ljubljana

Za vsak prispevek, objavljen, v 
»Kotičku za praktične gospodinje«, 
plačamo 10 lir Znesek lahko dvig
nete takoj po objavi v naši upravi. 
Po pošti pošiljamo šele takrat, ko se 
nabere več takšnih nakazil. — Pri
spevke naslovile na Uredništvo »Dru
žinskega tednika«. Kotiček za prak
tične gospodinje. Liubliana. poštni 
predal 253.

7  nasvetov za sončenje
Brame na žgočem soncu zelo ško

duje očem m po njem rada glava 
boli. Svojim očem na ljubo opustite 
to prijetnost m berite rajši tedaj,, ko 
boste po sončenju za pol ure legli 
v senco

Ljudje s količkaj občutljivo kožo se 
morajo pred sončeniem dobro natreti 
s kakršno koli mastno kremo. Mast
na koža bo tako kai hitro porjavela 
in dobila zdravo barvo.

Močno sonce škoduje očem. Kupite 
si naočnike, potem po mili voljo tudi 
obraz lahko izpostavite žgočim sonč
nim žarkom.

Za sonce naiobčutliiveiši del. telesa 
je glava Sončite jo zato v primeri 
z ostalim telesom samo malo časa. 
potem pa sedite tako, da io boste 
imeli v senci.

Ce ste se predolgo sončili in se 
bojite, da boste dobili mehurje in se 
vam bo koža luščila. si_ pomagaite s 
paradižnikom Sok svežegaj zrelega 
paradižnika ožmite na opečeno me
sto, pa bodo bolečine prav kmalu 
ponehale.

Ce hočete res lepo zagoreti in do
biti zdravo, rjavo polt, ne lezite samo 
nepremično na soncu, temveč se od 
časa do časa zatecite tudi v senco. 
Preveč ožgana koža nikdar ni lepa 

*

<Ti Š tirje  m ode li so  r isan i iz rečno  za »D ružinsk i te d n ik «  in n iso  bili še  n ik je r ' o b ja v lje n i.)

Za kopanje in igranje vaših majhnih gospodičen so primerne zgornje štiri I' 
oblekce. P rva oblekca je zelo preprosta. Zapenjamo jo z vrsto gumbov, 
na hrbtu je pa precej odprta. Naramnice zadaj skrižema zapenjamo. Zelo 
ljubka je kopalna oblekca iz enobarvnega temnejšega blaga. Poživimo io • 
z vezenimi srčki ali drugimi okraski. Tudi pri tei oblekci naram nice zadaj 
skrižema zapenjamo. Prekratko črtasto  obleko podaljšamo s pikčastim 
blagom. Naramnice so speljane okrog vratu in iih v pasu zvežemo v veliko • 
petlio. Iz sta re  obleke naredimo novo obleko, kakor jo vidimo na našem 
zadnjem modelu. Štirioglati izrez je na hrbtni strani nekoliko globlji. P red 

soncem zavarujemo otroku glavo z velikim slamnatim klobukom

U reju je  A. P re in fa lk

Problem št. 251
Sestavil dr. H. Gottschall

Beli: Kel; Df6; Te8; h3; Sc4, e3; 
Pa3. b4 c2, c6, e5, h4. (12)

Crm: Kd4; Sg3; Pc7, Ii5 f4).
Mat v 2 potezah

Problem št. 252
Sestavil G. Chocholouš

Morda se letos še niste sončili? 
Potem ne izpostavljajte svoje bele 
polti hudemu opoldanskemu soncu, 
temveč rajši popoldanskemu, m še 
io prvič ne za dalie časa, kakor za 
pet minut. Sele ko vam bo koža že 
narahlo porjavela, lahko brez skrbi 
tudi opoldne ležete na sonce. Tedaj 
ne boste več dobili opeklin.

Kak o pripravljajo razni 
narodi solato

S t a r i  n a r o d i  so . pripravljali 
razne solate iz kokošjih in petelinim 
grebenov in možganov ter čebule, 
žabeliene z vinom, oliem 111 rozinami. 
Nam, ki smo navajeni raznih zelenih 
soiat, bi najbrž navedena mešanica 
ne ugajala.

S e v e r n i  n a r o d i  jedo kakor 
mi zelene solate, le da potresejo z 
oljem m kisom zabeljeno solato še z 
drobnjakom in raznimi druqimi diša
vami. P a saj tudi pri nas liubiio po
nekod v solati narezan česen, docim 
ga nekateri ne marajo.

Prav tako kakor glavnate solate 
pripravljajo pri nas . in drugod vrtno 
krešo, regrat, motovilec in radič, po
mešan s fižolom ali krompirjem. P o
leg zelenih solat uživajo skorai po
vsod v solati krompir, zeleno, ku
mare, šparglje. cvetače, zrezano zelje 
in ohrovt.

Skoraj nikier pa ne posvečajo pri- 
pravljaniu solat tolike skrbi in pažnje 
kakor p r i  F r a n c o z i h .  V času re
volucije so bili posebni »mojstri so-

Z A  Z R A K  I N  S O N C E

LANOL
Š P O R T  K R E M A

Ce se bojite peg ali morate varovati 
glavo pred hudimi sončnimi žarki, si 
io pokrijte z velikim slamnikom, k a
kršnega vidite na naši zgornji sliki. 
Spleten ie iz rumene slame v obliki 

slamnikov, kakršne nosijo kuliji

lat«, katerim so ljudje plačevali lepe 
denarje za pripravljanje raznih solat. 
Skoraj vse francoske solate so razne 
mešanice. Posebno je znana in slo
veča solata iz krompirja, korenja, 
cvetače, artičok, belušev (špargliev), 
zelenega fižola in paradižnikov. P ri
ljubljena je na Francoskem tudi en
divija. V zimskem času skoraj ni 
obeda ali večerje, pri kateri ne bi 
bilo na mizi endivije, pomešane na
vadno med rdečo peso

V I t a l i j i  ie posebno priljubljen 
radič, zabeljen z oljem in kisom, odi
šavljen in zboljšan s sesekljanim 
česnom in sardelami.

N a  N i z o z e m s k e m  iedo krom
pirjevo solato z zeleno, čebulo, cve
tačo m slaniki. Š v e d i  pripravi aio 
zelo okusno solato iz kuhanega ko- 
renia in graha; vse to pomesaio, pre
den daio na mizo, z maionezo. Na
mesto kisa rabijo ponekod limonov 
sok, kar ie iz zdravstvenih ozirov 
prav priporočljivo.

N a  B a l k a n u  so posebno pri
ljubljene v solati kumare, paradižnik 
in paprika. Nekateri narodi belijo so
late s sladkorjem, drugi pa s sme
tano ali kislim mlekom.

MODNE DROBNJARIJE
Lepotni obližek. ki so ga tako ra 

de imele naše prababice, ie danes 
docela izginil. Nalepile so si qa za 
peljivo na levo lice, oblečene so bile 
v očarljivo široka krila, da sp kar 
plavala, kadar so stopale po stopni
cah. Vse ie bilo zanje igra, ki ie 
danes ne poznamo več.

Vendar moramo biti pošteni in pri
znati, da se tudi dandanes radi po
igramo s to ali orio modno drobnja- 
rijo. Namesto nekdanjega lepotnega 
obliža sc zdaj poslužujemo žepne 
rutice. Tanke so. prožne, nežne bar
ve in lahke kakor dih Staro obleko, 
ki je že preživela lepo dobo, takšna 
rutica spet poživi in ii pomaga na 
noge. K vsaki jopici, bluzi, eno
barvni — prav povsod se lepo poda.

Ne samo, da poživi naše obleke, 
krila, jopice in bluze, dobro došla 
nam je tudi kot praktično darilo.

Štiri različne rutice so kaj dobro na- |  
domestilo za škatlo čokoladnih bon- - 
bonov.

*

Namesto usnjenih torbic in torbic 
iz blaga so postale zadnja modna 
novost torbice iz slame. Spletene so 
v vseh mogočih oblikah, so majhne 
in velike. Nosimo jih lahko k prepro
sti poletni obleki za nakupovanja ali 
kopanje, k športnemu plašču ali ko- 
stimu Vsekako so zelo praktične in* 
dobro došle, ker nam pomagajo v a r - t  
čevati usnjene torbice, ki so danda- - 
nes res precej drage.

Vse poletje lahko nosimo široko < 
nabrano enobarvno krilo. Rob pove-; 
zemo v križcih v lepih barvah Po- ^ 
leg nosimo pletene jopice, lahke po- ♦ Beli: Kc4; Da2; Tg2; Lh2. (4) 
letne bluze, oblečemo ga za dom ača S črni: Kh1; Tq7; Pc5. (3) 
dela, za kuhanje, za na trg in za S v«nf v T nnfp ,a h
izlete. Torej je res praktično krilo! ? Mal v J puleZtl11

ZA VSAK O  N EK AJ
N a i b r ž e s e  tudi vi venomer jezite, 

da vam črni čevlji pri hoji narede
na nogavico ob gležnju črn madež. 
Tei nevšečnosti boste samo lahko 
kos. če čevlje že zvečer natretc s 
kremo in jih čez noč pustite, ne da 
bi iih zdrgnili s krpo. Šele drugo 
jutro, preden jih mislite obuti, iih 
zgladite. Cevlii se bodo tako lepše 
svetili, usnje bo kremo bolje vpilo 
in madežev na nogavicah ne bo več. 

•

Mnogo žensk trpi za nespečnostjo
in si dan za dnem pomagajo z uspa
vali, ki pa niso nič kaj p r i p o r o č l j i v a .  
Ce je vaša nespečnost živčnega iz
vora, poskusite s temle domačim pri
pomočkom, ki prav nič ne stanc, a 
je že mnogim pomagalo: Preden le
žete v posteljo, si vse telo odrgnite 
z mlačno vodo, ki ste ii pridali malo 
navadnega vinskega kisa. Ko boste 
tako osveženi legli v posteljo, takoj 
ugasite luč. ne mislite na svoje dnev
ne skrbi, pa boste hitro zaspali.

Čeprav veste, da bi vam iutrnia 
telovadba dobro dela, tega zato ne 
storite, ker nimate dovoli časa. Vsem 
tistim, ki ne moreio ziutrai pogrešiti 
niti deset minut, svetujemo tole: N a
vadite se telovaditi tako, da pri tem 
ne boste izgubili niti minute svojega 
dragocenega časa. Medtem ko ščet
kate lase, naredite nekai prav korist
nih predklonov z gornjim telesom. 
Predkloni vas pri ščetkaniu ne bodo 
prav nič ovirali, temveč celo podkre
pili masažo vašega lasišča. Tudi umno 
postiljanje postelie vam bo nadom e
stilo več gimnastičnih vai. Predkloni, 
medtem ko preobračate blazine, izte
zanje in pritegovanje rok, ko iztepate 
riuhe, m še mnogo podobnih vai, si 
z malo domišljije sami lahko vsako
krat sproti omislite. Prav tako brez 
izgube časa lahko delate počepe 
med čiščeniem zob. Tako ne boste 
imeli več izgovora, da ziutrai ne 
utegnete telovaditi, in boste brez iz
gube časa ohranili telo prožno.

Oj mladost ti  moja...!
E. Bogoljubov-P. Schmidt 

Damski gambit 
Solnograd. 10. VI. 1943.

1. d4, dS. 2. c4, c6. 3. Sf3, Sf6. 4. e3. 
e6. 5. Sc3, Sbd7. 6. Ld3, dc4. (Me- 
ranska obramba, ki so se ii mojstri zad
nji čas močno izneverili; slaba pa 
ni.) 7. LXc4, b5. 8. Ld3, a6. 9. e4. 
(Igrajo tudi prej 9. 0-0) c5. 10. e5. cd4. 
11. SXb5, ab5. (Same znane stvari: 
tu pa so do zdaj skoro izključno 
igrali ,SXe5. 12. SX e5, ab5 z znani
mi zapleti. Keres pa ie že v Pragi 
igrano uporabil proti Aljehinu.)

12. ef6, Db6. (To je Keresovo iz
boljšanje; e5. 13. fg7, LXg7 14 De2l 
ali Lb4 +  . 13. Ld2, LXd2. 14. DXd2. 
gt6. 15. Sd4 itd. ni povsem zadovo
ljivo.) 13. fg7. (Aljehin pa je nadalje
val proti Keresu: 13. Le4, Lb7. 14. 
l.Xb7, DXb7. 15. 0-0, gf6. 16. SXd4. 
Tg8. 17. Df3. DXf3. 18. SXf3 in sta 
po živahni igri sklenila premirje.) 
LXg7. 14. 0-0, Sc5. 15. Tel. Lb7. 16. 
Lf4. SXd3. 17. DXd3, LXf3.

(Tudi črni se mora odpovedati le 
pemu lovcu; na rokado namreč sledi 
pogubno 18. Sg5.)

18. D X f3, 0-0. 19. Dfl3, Kh8. 20. 
Le5(?). (Na krivi poti, ker izsili na
predovanje kmetov, ki je za črnega 
ugodno; smotrnejše se zdi 20. a3 s 

♦ Taci ali Tadl.) f6. 21. Ld6, Tfe8. 22. 
z l a c l ,  lac8. (Kmet TXa2 je strupen: 
•23. La3, b4. 24. Db3 itd.) 23. b4. e5. 
J 24. Lc5, Db7. 25. Dd3. Dd7! 26. Tc2(?). 
J (S tem postane 1 vrsta prešibka, kar 
J črni iakoj izrabi.) e41. 27. Db3. (27. 
* TX e4?, TXe4. 28. DXe4. Te8 in beli 

lahko zaključi) f5. 28. Td2. d3. 29, 
T2d l, Te6. 30. TXd3?. ed3.

Ujel se je beli. ne črni kajti na 
31 DXe6 kakor tudi na 31. TXe6 
takoj odloči d2! 32. Td6. DXd61 Kie 
so dobri časi, ko je na take limanice 
»Bogo« kaline lovil! Priznati pa ie 
treba, da Bogoljubovu ni bilo več z 
rožicami postlano; črni bi v središču 
kai kmalu prodirot dalie. lahko bi se 
pa vrgel še prej na kmeta a2 s Ta6 
in Tca8.

Porabni nasveti B
Za prežaam e m nujno potrebna 

m aščoba. Moko previdno prepražimo 
v popolnoma suhi ponvici, da postane 
lepo svetloriava.

Iz starih koncev volne, ki ste jih
že toliko časa hranili, nakvačkajte 
pisane kvadrate. Sešijte iih, in dobili 
boste lepo odejo ali pregrinialo.

Preprosto sredstvo za odstranitev j
bolečega ječmena na očesu ie trdot 
kuhano iajce. Kuhano jajce p rereze-j 
mo po dolžini, odstranimo rumeniak.J 
še topli beljak položimo na iečm ent 
in povežemo z belo ruto. Ce z noč J 
ječmen zaradi toploie dozori in se* 
izlije v beliak. Oko speremo z mlačno* 
borovo vodo in če ie potrebno, oblo-Z 
go z bcliakom čez noč še enkra t2 
ponovimo. ♦

Vest
, Dunaj. Na turnirju, ki ga je priredil
■ šah. klub Hietzing. je presenetljivo 
:zmagal Mariborčan Lešnik z 8 toč
k am i (72%>); Elm (Bochum) in Pi- 
[tscliak (Brno) imata po 7 točk; Ko-
■ petzkv (Dresden) 6‘/a, v. Berner (Beo- 
Igrad), Orienter in Sehwammenhbfer 
po 6, letošnji prvak Hans Miiller je 
zbolel ter nabral le 4>/2 L. Weift in 

Idr. Vieltorf po 4. Aschenbrenner in 
AVatzl po 3V> točke — Lešnika bodo 
menda povabili na letošnii turnir za 

jvelikonemško prvenstvo Bivša iugo- 
slovanska moistra sta, prvič v tujini, 
kar dobro uspela.

REŠITEV PROBLEMA ST. 249
1. TdOl (g ro z i  2. Tefi m a t) , cdB.’ 2. L e3  m a t. 
1. . . . K xdll. 2. LfS m a t.
1. . . . TliO 2. Tcl5 m a t .
1. . , . TbS. 2. UU4 m a t.

REŠITEV PROBLEMA ST. 250
1. D f2 , T t  X (2  2. S e7 , Lf3. 3. Sf5 m a t .
1. . . Td X (2. 2. Sa8, Le2. 8. Sc2 m at.
S tro k o v n o  »e reče , da g re  za dva ( iru n a h ft^ t*  

n a  e2 in f3.
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Iziiak  K. Bratuša, novinar; odgovarja H. Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja 0 . Mihalck — vsi v LjubljanL


